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Ova publikacija izrađena je uz pomoć Europske unije, IPA Projekta “Potpora uspostavi potpuno operativne Agencije za 

plaćanja u skladu s EU standardima”. Sadržaj ove publikacije isključiva je odgovornost Agencije za plaćanja u poljoprivredi, 

ribarstvu i ruralnom razvoju i ni na koji se način ne može smatrati da odražava gledišta Europske unije.

Europska unija sastoji se od 27 država članica koje su odlučile postupno povezivati svoja znanja, resurse i sudbine. 

Zajednički su, tijekom razdoblja proširenja u trajanju od 50 godina, izgradile zonu stabilnosti, demokracije i održivog razvoja 

zadržavajući pritom kulturu raznolikosti, toleranciju i osobne slobode.

Europska unija posvećena je dijeljenju svojih postignuća i svojih vrijednosti sa zemljama i narodima izvan njezinih granica.

Sustav poljoprivredne potpore u Hrvatskoj provodi se, kao i 

u zemljama Europske unije, u tri osnovna područja: izravna 

plaćanja, mjere uređenja tržišta i mjere potpore ruralnom 

razvoju. Proces prilagodbe Zajedničkoj poljoprivrednoj 

politici EU odvijao se intenzivno u sva tri područja, a jed­

no od najzahtjevnijih bila su izravna plaćanja, koja se u EU 

isplaćuju neovisno o vrsti poljoprivredne proizvodnje. Ta 

proizvodno nevezana plaćanja omogućuju poljoprivred­

nicima potpunu slobodu u odlučivanju što će proizvoditi, 

odnosno usmjeravaju ih na proizvodnju u skladu s tržišnim 

potrebama.

Do 2008. godine u Hrvatskoj su sva izravna plaćanja bila 

proizvodno vezana, a od 2010. godine kroz usvajanje novog 

zakona o državnoj potpori, uvedeno je osnovno plaćanje u 

biljnoj proizvodnji kao oblik nevezanog plaćanja, a ujedno 

se smanjio i broj razreda potpore čime smo započeli proces 

odvajanja plaćanja od proizvodnje. Broj proizvodno veza­

nih potpora smanjen je s više od 200 u 2008. godini na samo 

9 u 2011. godini.

U 2012. godini završen je i posljednji korak usklađivanja su­

stava izravnih plaćanja s europskim, tako da se od ove go­

dine u Hrvatskoj provodi program jedinstvenih plaćanja 

kroz regionalni model, uz dodjelu prava na plaćanja. Svim 

poljoprivrednicima koji ove godine podnesu Jedinstveni 

zahtjev za plaćanja dodijelit će se odgovarajući broj prava 

na plaćanja temeljem kojih će se izvršiti plaćanja. 

Osnovni kriteriji za dodjelu državnih potpora se ne mije­

njaju, što znači da poljoprivrednik mora registrirati svoje 

zemljište u ARKOD sustavu i podnijeti Jedinstveni zahtjev 

u propisanim rokovima, kao i prošle godine. Jedinstveni 

zahtjev za plaćanja popunjava se preko AGRONET sustava 

– zaštićene mrežne aplikacije kojoj se pristupa se putem in­

ternetske adrese Agencije za plaćanja u poljoprivredi ribar­

stvu i ruralnom razvoju (www.apprrr.hr) za koju ste dobili  

korisničko ime i zaporku.

I ove godine Jedinstveni zahtjev možete popuniti sami ili 

uz pomoć djelatnika Agencije za plaćanja u poljoprivredi, 

ribarstvu i ruralnom razvoju, Hrvatske poljoprivredne agen­

cije i Hrvatske poljoprivredne komore, koji će Vas pozvati 

telefonom i ponuditi pomoć pri popunjavanju zahtjeva, na 

isti način kao i prošle godine.

Više o uvjetima za ostvarivanje potpore u 2012. godini pro­

naći ćete u nastavku ovog Priručnika.

Srdačan pozdrav,

                                                                 

Ministar poljoprivrede 

Tihomir Jakovina

Poštovani poljoprivrednici, 
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1. UVOD

Koji su osnovni uvjeti za ostvarivanje potpore?

•	 pravodobno podnošenje Jedinstvenog zahtjeva koji uklju­

čuje i Zahtjev za dodjelu prava na plaćanja (elektronički 

popunjen putem AGRONET-a i potpisan)

•	 upis poljoprivrednog gospodarstva u Upisnik poljopri­

vrednih gospodarstava

•	 upis zemljišta u ARKOD sustav za sve vrste potpora po 

poljoprivrednoj površini

•	 obavljanje poljoprivredne aktivnosti, što podrazumijeva 

uzgoj poljoprivrednih kultura, držanje i uzgoj stoke i 

proizvodnju poljoprivrednih proizvoda ili održavanje 

zemljišta u stanju pogodnom za poljoprivrednu proiz­

vodnju te očuvanje okoliša

•	 stoka za koju se podnosi zahtjev za izravna plaćanja u 

stočarstvu i za potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih 

pasmina domaćih životinja mora biti upisana u Jedin­

stveni registar domaćih životinja (JRDŽ) i ostale propi­

sane upisnike te propisno označena

•	 pravodobno dostavljenje dodatne obavezne dokumentacije

•	 nositelj obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva mora 

biti upisan u Registar obveznika poreza na dohodak pri 

Poreznoj upravi, sukladno propisima o porezu na do­

hodak, zaključno s 10. lipnja  2012. g. ukoliko je ostvario 

primitke od izravnih plaćanja i mjera ruralnog razvoja u 

prethodnoj  kalendarskoj godini više od 48.000,00 kn

•	 ispunjavanje minimalno poticane količine 

•	 ispunjavanje uvjeta višestruke sukladnosti u poljopri­

vrednoj proizvodnji (dobri poljoprivredni i okolišni uvjeti)

Način podnošenja zahtjeva?

1. 	 Zahtjev popunjen putem AGRONET-a ispišite, potpišite 

i pošaljite/dostavite regionalnom uredu Agencije za 

plaćanja u kojem  ste upisani u Upisnik poljoprivrednih 

gospodarstava, u periodu od 1. ožujka do 15. svibnja 

2012. godine.

2.	 Najkasnije dan prije podnošenja zahtjeva provjerite i 

po potrebi obnovite podatke u sljedećim upisnicima i 

registrima:

•	 Upisnik poljoprivrednih gospodarstava (UPG),

•	 ARKOD,

•	 Jedinstveni registar domaćih životinja (JRDŽ), 

•	 te ostalim upisnicima (ekološka i integrirana pro­

izvodnja,…).

3.	 Ukoliko trebate pomoć pri popunjavanju zahtjeva putem 

AGRONET-a,  odazovite se našem pozivu i dogovorite sa­

stanak za pomoć pri popunjavanju  koju će vam ponuditi 

jedna od  sljedećih institucija:

•	 Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i rural­

nom razvoju

•	 Hrvatska poljoprivredna komora

•	 Hrvatska poljoprivredna agencija 

S kojim pravnim propisima moram biti upoznat?

Zakon o poljoprivredi („Narodne novine“, br. 149/09.) 

Zakon o državnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju 

(„Narodne novine“, br. 92/10., 127/10. i 124/11.) 

Pravilnik o provedbi izravnih plaćanja i pojedinih mjera ru­

ralnog razvoja za 2012. godinu („Narodne novine“, br. 25/12).

Ostale važne pravne propise možete pronaći u Poglavlju 15.

Ovaj Priručnik obuhvaća savjete vezane uz podnošenje Jedin­

stvenog zahtjeva, kriterije prihvatljivosti zemljišta i katego­

rije stoke za plaćanja, način ostvarivanja i dodjele prava na 

plaćanja, dinamiku isplate, sankcije te kontrolu zahtjeva.

Glede ostvarivanja prava na potporu, u odnosu na prošlu, 

2011. godinu, došlo je do sljedećih važnih promjena:

1.	 Usklađivanje sa zajedničkom poljoprivrednom politikom 

EU – od 2012. godine provodit će se Program jedinstvenih 

izravnih plaćanja na regionalnoj razini sukladno EU 

pravilima.

2.	 Prava na plaćanja – poljoprivredno gospodarstvo za ostva­

renje proizvodno nevezanih plaćanja mora imati odgo­

varajući broj dodijeljenih prava na plaćanja.

3.	 Proširena definicija poljoprivredne aktivnosti – podra­

zumijeva uzgoj poljoprivrednih kultura, držanje i uzgoj 

stoke i proizvodnju poljoprivrednih proizvoda ili održa­

vanje zemljišta u stanju pogodnom za poljoprivrednu pro­

izvodnju i očuvanje okoliša.

4.	 Mjere ruralnog razvoja – Poljoprivredna gospodarstva 

za ostvarivanje potpore prihvaćanju petogodišnju obve­

zu zadržavanja istog obujma proizvodnje.

5.	 Državna pomoć – namijenjena za pomoć u prijelaznom 

razdoblju poljoprivrednicima u posebno osjetljivom sek­

toru za proizvodno vezana plaćanja za šećernu repu, 

maslinovo ulje, duhan, mliječne krave i rasplodne krmače.

Koje se vrste potpora mogu ostvariti u 2012. godini?

1.	 Prava na plaćanja: 

•	 Jedinstveno regionalno plaćanje po poljoprivrednoj 

površini

•	 Dodatno pravo na plaćanje (iz Nacionalne rezerve)

•	 Posebno pravo na plaćanje za poljoprivredna gospo­

darstva bez zemljišta

2.	 Proizvodno vezana plaćanja: 

•	 Premije za krave dojilje

•	 Premije za ovce i koze

3.	 Državnu pomoć za šećernu repu, ekstra djevičansko i 

djevičansko maslinovo ulje, duhan, mliječne krave i ras­

plodne krmače

4.	 Potpore za mjere ruralnog razvoja:

•	 za očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih 

životinja

•	 za ekološku poljoprivrednu proizvodnju

•	 za integriranu poljoprivrednu proizvodnju

•	 za područja s težim uvjetima gospodarenja
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2. TKO MOŽE PODNIJETI ZAHTJEV ZA POTPORU?

Uz obrasce za upis, ispis i prijavu promjena u Upisniku, 

poljoprivrednik je obvezan dostaviti i obveznu dokumen­

taciju. Pregled obvezne dokumentacije nalazi se u dodatku 

II. Pravilnika o Upisniku poljoprivrednih gospodarstava (NN 

br. 76/11).

Što je ARKOD?

ARKOD je evidencija uporabe poljoprivrednog zemljišta u 

digitalnom obliku.

Što je ARKOD parcela?

ARKOD parcela je neprekinuta površina poljoprivrednog zem­

ljišta koju obrađuje samo jedno poljoprivredno gospodar­

stvo, klasificirana obzirom na vrstu uporabe zemljišta. 

Ukoliko su se dva ili više korisnika izjasnila da koriste istu 

parcelu, ona se evidentira kao parcela u preklapanju i 

kao takva se neće pridružiti niti jednom gospodarstvu do 

trenutka usklađenja.  Parcela u preklapanju nije prihvatljiva 

za potpore.

Koji su preduvjeti za podnošenje zahtjeva?

•	 obavljanje poljoprivredne aktivnosti 

•	 upis u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava

•	 upis zemljišta u ARKOD sustav za sve vrste potpora po 

poljoprivrednoj površini,

•	 stoka za koju podnosite zahtjev za potporu u stočarstvu 

te za očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ži­

votinja mora biti upisana u JRDŽ i ostale propisane upi­

snike te propisno označena

•	 upis u Upisnik subjekata u ekološkoj proizvodnji i Upis­

nik proizvođača u integriranoj proizvodnji za mjere ru­

ralnog razvoja

Što je Upisnik poljoprivrednih gospodarstava?

Upisnik poljoprivrednih gospodarstava je baza podataka 

koja sadrži podatke o poljoprivrednim gospodarstvima i 

njihovim resursima. Upisom u Upisnik, poljoprivrednom go­

spodarstvu se dodjeljuje jedinstveni matični identifikacijski 

broj poljoprivrednog gospodarstva (MIBPG).

Tko se može upisati u Upisnik poljoprivrednih 
gospodarstava?

U Upisnik poljoprivrednih gospodarstava možete se upi­

sati kao poljoprivredno gospodarstvo koje posjeduje 

poljoprivredne resurse (poljoprivredno zemljište i/ili 

stoku) i obavlja poljoprivredne djelatnosti koje obu­

hvaćaju bilinogojstvo, stočarstvo i s njima povezane 

uslužne djelatnosti. Pravo na upis u Upisnik imaju prav­

ne osobe sa sjedištem u Republici Hrvatskoj i fizičke 

osobe državljani Republike Hrvatske s prebivalištem u 

Republici Hrvatskoj. 

Gdje i kada se mogu upisati u Upisnik 
poljoprivrednih gospodarstava?

U Upisnik poljoprivrednih gospodarstava možete se upisati 

u regionalnim uredima Agencije za plaćanja prema sjedištu 

poljoprivrednog gospodarstva ili prebivalištu nositelja obi­

teljskog poljoprivrednog gospodarstva. Upis i promjene te 

ispis iz Upisnika poljoprivrednih gospodarstava moguće je 

obaviti tijekom cijele godine.

Koju dokumentaciju moram dostaviti za upis u 
Upisnik poljoprivrednih gospodarstava?

Obrazac zahtjeva za upis, ispis i prijavu promjena podataka 

u Upisniku može se preuzeti na internet stranici Agencije 

za plaćanja, u kartici „Pravna osnova“.
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Gdje se upisuje u Upisnik subjekata u 	
ekološkoj proizvodnji i Upisnik proizvođača 	
u integriranoj proizvodnji?

Ako se bavite ekološkom i/ili integriranom poljoprivrednom 

proizvodnjom morate se registrirati u Upisnik subjekata u 

ekološkoj proizvodnji i/ili Upisnik proizvođača u integrira­

noj proizvodnji pri Ministarstvu poljoprivrede.

Gdje se evidentiraju poljoprivredne parcele za 
ostvarivanje potpore za ekološku i integriranu 
poljoprivrednu proizvodnju?

Poljoprivredne parcele pod ekološkom i integriranom poljo­

privrednom proizvodnjom morate evidentirati u regional­

nim uredima Agencije za plaćanja.

Gdje se mogu vidjeti ARKOD parcele?

Podatke o svojim parcelama (granice parcela, vrste uporabe) 

poljoprivrednici mogu pratiti na javnom web pregledniku 

www.arkod.hr koristeći svoj MIBPG (Matični Identifikacijski 

Broj Poljoprivrednog Gospodarstva) koji su dobili prilikom 

upisa u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava.

Također, podatke o svojim ARKOD parcelama možete vidjeti 

putem AGRONET aplikacije, ukoliko posjedujete korisničko 

ime i zaporku.

Gdje se obavlja upis u ARKOD sustav?

Upis u ARKOD obavlja se u regionalnim uredima Agencije, 

kroz postupak sastanka s poljoprivrednicima. Sastanak 

može biti organiziran na zahtjev poljoprivrednika zbog pro­

mjena (upis novih površina, promjena granica postojećih) u 

roku od 30 dana, zatim na poziv od strane djelatnika zbog 

potrebe ažuriranja prostornih podataka ili zbog uočenih 

promjena temeljem provedbe kontrole na terenu.

Što je Jedinstveni registar domaćih 
životinja (JRDŽ)?

Jedinstveni registar domaćih životinja (JRDŽ) je baza poda­

taka o stoci koju vodi Hrvatska poljoprivredna agencija (HPA) 

u nadležnosti Ministarstva poljoprivrede.

Što je Upisnik subjekata u ekološkoj proizvodnji i 
Upisnik proizvođača u integriranoj proizvodnji?

Upisnik subjekata u ekološkoj proizvodnji jest baza poda­

taka o korisnicima koji se bave proizvodnjom, preradom, 

uvozom i izvozom ekoloških proizvoda.

Upisnik proizvođača u integriranoj proizvodnji jest baza po­

dataka o korisnicima koji se bave integriranom proizvodnjom.
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Koja je stoka prihvatljiva za potporu?

Morate prijaviti svu stoku na gospodarstvu u Jedinstveni re­

gistar domaćih životinja  (JRDŽ) i Središnji registar kopitara.

Stoka prihvatljiva za potporu:

KRAVE DOJILJE – Prihvatljiva grla su krave mesne ili kom­

binirane pasmine te njihovi križanci, koje pripadaju stadu 

za uzgoj teladi za proizvodnju mesa. Krave pasmine Hol­

stein i križanci s pasminom Holstein ne ostvaruju premiju 

za krave dojilje. 

OVCE I KOZE – Prihvatljiva grla su rasplodne ovce i koze koje 

su se najmanje jednom ojanjile ili ojarile te druga ženska 

grla starija od godine dana. 

RASPLODNE KRMAČE – Računa se pravo na državnu pomoć 

sukladno zahtjevu, a prema broju rasplodnih krmača u 

JRDŽ-u na dan 10. lipnja 2012.

MLIJEČNE KRAVE – Plaćanje za mliječne krave ostvaruje se 

po kravi mliječne ili kombinirane pasmine u proizvodnji 

mlijeka kod kojih se provodi kontrola mliječnosti, a iznimka 

su korisnici koji ostvaruju plaćanje za manje od 5 mliječnih 

krava kod kojih krave ne moraju biti u sustavu kontrole 

mliječnosti.

IZVORNE I ZAŠTIĆENE PASMINE – Prihvatljiva su sva grla/

kljunovi uzgojno valjane rasplodne izvorne i zaštićene pa­

smine domaćih životinja na Vašem gospodarstvu koja su 

upisana u JRDŽ i središnji popis matičnih grla, odnosno Sre­

dišnji registar kopitara, odnosno Središnji popis matičnih 

jata i matični popis ovlaštenih organizacija za uzgoj uzgoj­

no valjanih kopitara.

GOVEDA U TOVU – Potpora se ostvaruje kroz regionalno 

pravo koje može biti uvećano Dodatnim pravom prema 

referentnoj godini i kroz posebno pravo koje se dodjeljuje 

ako je korisnik u sektoru proizvodnje goveđeg mesa, a 

nema dovoljno prihvatljivih hektara za dodjelu Dodatnih 

prava na plaćanja. Detaljnije pročitajte u poglavlju Prava 

na plaćanja.

Koja je minimalna poticana količina koju 
moram posjedovati kako bi ostvario potporu?

Vrsta izravnog 
plaćanja

Jedinica 
mjere

Minimalno 
poticane količine

Krave dojilje grlo   1

Ovce i koze grlo 10

Mliječne krave grlo   1

Krmače grlo   6

Koje zemljište moram prijaviti?

Morate prijaviti sve poljoprivredne parcele na kojima se 

obavlja poljoprivredna aktivnost.

Koja je minimalna površina koju moram 
koristiti kako bih ostvario potporu?

Možete ostvariti potporu po poljoprivrednoj površini ukoli­

ko ukupna površina svih parcela za koje ste podnijeli zahtjev 

iznosi najmanje jedan hektar za livade i pašnjake, odnosno 

najmanje jedan hektar za ostale vrste korištenja zemljišta.

Ukoliko imate isključivo trajne nasade na Vašem gospo­

darstvu, potporu možete ostvariti ukoliko je površina svih 

parcela pod trajnim nasadima za koje je podnesen zahtjev 

najmanje 0,25 hektara.

Ukoliko proizvodite šećernu repu, možete ostvariti Državnu 

pomoć ukoliko površina svih parcela pod šećernom repom 

za koje ste podnijeli Zahtjev iznosi najmanje jedan hektar. 

Ostvarujete plaćanje za maslinovo ulje ukoliko prodate i 

isporučite minimalno 50 litara ekstra djevičanskog i djevi­

čanskog maslinovog ulja.

Ostvarujete plaćanje za duhan za sve isporučene količine 

duhana na preradu registriranom obrađivaču duhana.

Koja je minimalna površina poljoprivredne 
parcele za koju mogu podnijeti zahtjev?

Minimalna površina poljoprivredne parcele za koju možete 

podnijeti zahtjev je 0,05 ha. 

Što ako se poljoprivredna parcela nalazi na 
zahtjevu dvaju ili više  gospodarstva?

Ako je poljoprivredna parcela predmet zahtjeva za potporu 

dvaju ili više poljoprivrednih gospodarstava, potporu može 

ostvariti gospodarstvo kod kojeg je evidentirana parcela u 

ARKOD sustavu na dan 10. lipnja 2012. godine.
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Možete ga predati zajedno sa Zahtjevom u razdoblju od 01. 

ožujka do 15. svibnja, a najkasnije u rokovima koji vrijede 

za podnošenje Zahtjeva izvan roka (znači 25 kalendarskih 

dana nakon 15. svibnja 2012.).

Na koji način će se izračunati  prava na plaćanja?

Jedan od dijelova Predispisa će u 2012. biti Obrazac sa sta­

njem referentnih podataka za izračun prava na plaćanja.

Na tom Obrascu ćemo unaprijed pripremiti podatke iz 2011. 

temeljem kojih ste ostvarili pravo na određenu potporu, 

odnosno ostvarili pravo na isplatu. Iz podataka koje ste 

prijavili u Zahtjevu u 2012. i podataka iz referentne godine, 

izračunat ćemo prava na plaćanja za Vaše gospodarstvo.

Kako će mi se izračunati regionalna 		
prava na plaćanja u 2012.?

Regionalna prava na plaćanja dodijelit će Vam se za od­

govarajući broj hektara livada i pašnjaka te ostalih vrsta 

korištenja zemljišta sukladno zahtjevu za dodjelu prava na 

regionalno plaćanje koji ste podnijeli u okviru Jedinstvenog 

zahtjeva u 2012.

Broj regionalnih prava na plaćanja jednak je broju hektara 

koji ste prijavili, a iznos prava na plaćanja ćemo dobiti ka­

da taj broj pomnožimo s prosječnim iznosom osnovnog 

plaćanja u 2011.

Jedinične iznose prava na regionalno plaćanje izračunat će­

mo zasebno za livade i pašnjake, a zasebno za ostale vrste 

korištenja zemljišta.

Nakon što se provedu sve potrebne kontrole, dobit ćemo 

konačni iznos Vašeg regionalnog prava na plaćanje.

Zašto se jedinični iznos regionalnog prava na 
plaćanje zasebno izračunava za livade i pašnjake, 
a zasebno za ostale vrste korištenja zemljišta?

Jedinični iznosi regionalnog prava na plaćanje se izračunava­

ju zasebno, zato što regionalno pravo na plaćanje za livade 

i pašnjake ne može biti veće od jedne četvrtine vrijednosti 

za ostale vrste korištenja zemljišta.

Znači, u oba slučaja se radi o regionalnom pravu na plaćanje, 

a razlika je samo u jediničnom iznosu.

Što su prava na plaćanja?

Da biste ostvarili pravo na isplatu potpora u okviru izravnih 

plaćanja, morate imati odgovarajući broj dodijeljenih prava 

na plaćanja.

Postoje tri kategorije prava na plaćanja:

•	 Pravo na regionalno plaćanje koje se dodjeljuje u 2012. 

g. za prihvatljive hektare na kojima se obavlja poljopriv­

redna aktivnost

•	 Pravo na posebno plaćanje za poljoprivrednike koji ne­

maju dovoljno prihvatljivih hektara za dodjelu Dodatnih 

prava na plaćanja, ali obavljaju poljoprivrednu aktivnost 

u sektorima goveđeg mesa, mlijeka i mliječnih proizvoda 

ili sektoru ovčjeg i kozjeg mesa

•	 Dodatna prava na plaćanja kojima se povećava vrijed­

nost regionalnog prava na plaćanja korisnicima u osjet­

ljivim sektorima za proizvodnju kravljeg, ovčjeg i kozjeg 

mlijeka, tov goveda, držanje ovaca i koza te proizvodnju 

duhana

Koji su osnovni uvjeti za dodjelu prava na plaćanja?

Osnovni uvjet je podnošenje zahtjeva za dodjelu prava na 

plaćanje (dio Lista A) u okviru Jedinstvenog zahtjeva, u pro­

pisanom roku.

Još morate provjeriti je li Vam svo zemljište upisano u ARKOD 

i je li sva stoka upisana u JRDŽ.

Ako niste ispunili neki od tih uvjeta, savjetujemo Vam da ne 

čekate zadnji rok za podnošenje Zahtjeva.  

Kako ću dobiti prava na plaćanja?

Za lakše snalaženje, na Listu A će biti automatski označena 

križićem (x) vrsta prava na plaćanja koja Vam se mogu dodi­

jeliti obzirom na prijavljene resurse iz Zahtjeva za 2011.  

Ukratko, u 2012. na Zahtjevu će automatski biti prikazana 

sva prava na plaćanja za Vaše gospodarstvo.

Ako ne želite da Vam se dodijele prava na plaćanja možete 

iz označenih kućica maknuti križić (x) odnosno ostaviti ih 

prazne, ali morate znati da bez dodijeljenih prava na plaća­

nja nećete ostvariti pravo na isplatu potpore.

Što ako ne želim da mi se dodijele 		
prava na plaćanja u 2012.?

Ukoliko korisnik ne želi dodjelu prava na plaćanja, tada kod po­

punjavanja Jedinstvenog zahtjeva ne označava prijavu za Pro­

gram jedinstvenih plaćanja. Ukoliko korisnik u prvoj godini ne 

traži prava na plaćanja, ista mu se neće dodijeliti, te u narednim 

godinama neće biti u mogućnosti dobiti prava na plaćanja.

Do kada moram najkasnije predati zahtjev 		
za dodjelu prava na plaćanja?

Zahtjev za dodjelu prava na plaćanja jest dio Lista A u Za­

htjevu za 2012. 
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5. PRAVA NA PLAĆANJA



Nakon što zaprimimo sve navedene podatke te ako ste is­

punili sve propisane uvjete, priznat ćemo Vam 2010. godi­

nukao referentnu za izračun Dodatnih prava na plaćanja.

Koji su uvjeti za dodjelu 			 
posebnih prava na plaćanja?

Posebna prava na plaćanja dobit ćete ako u 2012. nemate 

dovoljno prihvatljivih hektara za dodjelu Dodatnih prava na 

plaćanja, a obavljate poljoprivrednu aktivnost u sektorima 

goveđeg mesa, mlijeka i mliječnih proizvoda ili u sektoru 

ovčjeg i kozjeg mesa.

Osnovni uvjet za dodjelu posebnih prava na plaćanja jest 

da u 2012. zadržite najmanje 95% obujma poljoprivredne 

aktivnosti u gore navedenim sektorima iz referentne 2011. 

izražene kao broj uvjetnih grla iz osnovnog stada.

Kako će mi se izračunati 			 
posebna prava na plaćanja u 2012.?

Najprije ćemo izračunati obujam poljoprivredne aktivnosti 

u 2011. na temelju broja uvjetnih grla za koja ste ostvarili 

potporu za izravna plaćanja u referentnoj 2011.

Nakon toga ćemo izračunati obujam poljoprivredne aktiv­

nosti za 2012. na temelju broja uvjetnih grla koje ste prijavi­

li u zahtjevu za dodjelu prava na plaćanja u 2012. 

Ako ste u 2012. na temelju gore navedenih izračuna stvarno 

zadržali 95% obujma poljoprivredne aktivnosti, nakon svih 

provedenih kontrola, izračunat ćemo Vaša posebna prava 

na plaćanja.

Koliko vrijedi jedno pravo na plaćanje?

Ovisno o vrsti prava na plaćanja, razlikuje se i njihova 

vrijednost. 

Vrijednost jednog Posebnog prava na plaćanja može do­

segnuti vrijednost od maksimalno 36 000 kuna.  

Isto tako, vrijednost jednog regionalnog prava može se 

povećati dodatnim pravom do iznosa od 36 000 kuna. Ako 

vrijednost jednog prava premaši iznos, dodijelit će Vam se 

Posebno pravo za preostali iznos.

Kako ću znati koliko mi je ukupno 	
dodijeljeno prava na plaćanja?

Ukupan broj prava na plaćanja izračunat ćemo jednostav­

nim zbrajanjem Prava na regionalno plaćanja i Posebnih 

prava na plaćanja koje ćemo Vam dodijeliti.

Konačni broj i vrijednost tih prava utvrdit ćemo nakon 

što se provedu sve potrebne kontrole, a najkasnije do 01. 

travnja 2013.

Konačne podatke o pravima na plaćanja koja su dodijeljena 

Vašem gospodarstvu moći ćete vidjeti na Odluci o visini 

prava na potporu.

Kako će mi se izračunati dodatna 			 
prava na plaćanja u 2012.?

Ako ste u nekom od osjetljivih sektora – mlijeko (kravlje, ovčje 

i kozje), tov goveda, držanje ovaca i koza te proizvodnja du­

hana, povećat ćemo vrijednost Vaših regionalnih prava na 

plaćanja za određeni iznos. Taj iznos se naziva Dodatnim 

pravom na plaćanje.

Koliko ćemo točno povećati regionalno pravo na plaćanje 

izračunat ćemo tako da pomnožimo količinu za koju ste 

ostvarili potporu u 2011. godini u nekom od sektora s jedinič­

nim iznosom prava na izravno plaćanje za proizvodnu 2011.

Primjer:

Osjetljivi sektor – tov goveda

Količina za koju ste ostvarili potporu u 2011. (po grlu) x  

jedinični iznos prava na izravno plaćanje u proizvodnoj 

2011. = iznos dodatnog prava na plaćanje

Prema primjeru, sami ćete moći izračunati koliko bi otprili­

ke mogli dobiti kada u okviru Predispisa dobijete Obrazac sa 

stanjem referentnih podataka za izračun prava na plaćanja.  

Referentna 2011. mi je izrazito loša 			 
– može li mi 2010. biti referentna godina?

Ako ste kao korisnik u nekom od osjetljivih sektora, zbog 

više sile ili nekih drugih iznimnih okolnosti, imali značajno 

smanjenu proizvodnju u 2011. možete zatražiti da Vam se 

kao referentna godina prizna 2010.

Što sve morate znati i učiniti:

•	 morate znati da se pod višom silom smatraju neki ne­

povoljni vanjski utjecaji koje niste mogli predvidjeti, 

spriječiti niti na vrijeme ukloniti, a to može biti smrt, 

elementarna nepogoda, privremena ili trajna nesposob­

nost za rad

•	 morate znati da se pod značajno smanjenom poljopriv­

rednom proizvodnjom podrazumijeva količinsko smanje­

nje proizvodnje mlijeka, duhana ili broja stoke u tovu za 

koje ste ostvarili potporu u 2011. i to od najmanje 35% u 

odnosu na 2010. godinu

•	 ako je za Vas primjenjivo gore navedeno, morate u pro­

pisanim rokovima za podnošenje Zahtjeva u Agenciju 

za plaćanja dostaviti Zahtjev da Vam se kao referentna 

prizna 2010. godina, a morate i priložiti dokaz o višoj sili 

ili iznimnim okolnostima
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Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
Premije za krave dojilje?

•	 možete ostvariti pravo na godišnju Premiju za krave doji­

lje po kravi mesne ili kombinirane pasmine te njihovih 

križanaca, koja pripada stadu namijenjenom za uzgoj te­

ladi za proizvodnju mesa;

•	 ne smijete isporučivati mlijeko sa svojeg gospodarstva 

na daljnju preradu odobrenim objektima za poslovanje s 

hranom životinjskog podrijetla 12 mjeseci od dana pod­

nošenja zahtjeva, a iznimka su korisnici čija godišnja 

isporuka mlijeka odobrenim objektima za poslovanje s 

hranom životinjskog podrijetla tijekom jedne proizvod­

ne godine ne prelazi 120.000 kilograma;

•	 ostvarivanje Premije za krave dojilje isključuje ostvari­

vanje Državne pomoći za mliječne krave za isto grlo;

•	 morate podnijeti zahtjev za Premiju za krave dojilje na 

listu A;

•	 ako podaci na listu C predispisa ne odgovaraju stanju 

na gospodarstvu, dužni ste prije podnošenja Zahtjeva 

izvršiti izmjenu podataka u Registru goveda na gospo­

darstvu te sukladno stvarnom stanju krava dojilja na go­

spodarstvu prijaviti promjene u Jedinstvenom registru 

domaćih životinja;

•	 pravo na Premiju računa se sukladno Zahtjevu, a prema 

broju krava dojilja u JRDŽ-u na dan 10. lipnja 2012.;

•	 dužni ste se pridržavati šestomjesečnog razdoblja obvez­

nog držanja krava dojilja, koje započinje prvoga dana na­

kon isteka roka podnošenja Zahtjeva;

•	 radi dokazivanja da krave dojilje za koje se podnosi Zah­

tjev za Premiju pripadaju stadu za uzgoj teladi za pro­

izvodnju mesa, dužni ste osigurati da sva telad od krava 

za koje se podnosi zahtjev za Premiju za krave dojilje bude 

zadržana na farmi najmanje dva mjeseca od dana teljenja;

•	 krava pasmine Holstein i križanci s pasminom Holstein 

ne ostvaruju premiju za krave dojilje.

Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
Premije za ovce i koze?

•	 morate podnijeti Zahtjev za Premiju za rasplodne ovce i 

koze koje su se najmanje jednom ojanjile ili ojarile te za 

druga ženska grla starija od godine dana na listu A;

•	 ako podaci na listu C predispisa ne odgovaraju stanju 

na gospodarstvu, dužni ste, prije podnošenja Zahtjeva, 

izvršiti izmjenu podataka u Registru ovaca i koza na go­

spodarstvu i prijaviti promjene u Jedinstvenom registru 

domaćih životinja;

•	 pravo na Premiju računa se sukladno Zahtjevu, a prema 

broju ovaca i koza u Jedinstvenom registru domaćih živo­

tinja na dan 10. lipnja 2012. Konačni broj prava odredit će 

se u skladu s brojem prihvatljivih grla;

•	 dužni ste na gospodarstvu držati broj ovaca i/ili koza za 

koje podnosite zahtjev za Premiju u razdoblju obveznog 

držanja koje traje sto dana, a započinje prvim danom na­

kon isteka roka  za podnošenje zahtjeva.
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6. PROIZVODNO VEZANA PLAĆANJA-PREMIJE
7. DRŽAVNA POMOĆ – ŠEĆERNA REPA, DUHAN, MASLINOVO ULJE, MLIJEČNE KRAVE I 
RASPLODNE KRMAČE

Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
potpore za šećernu repu?

•	 morate podnijeti Zahtjev na listu A i prijaviti površine 

pod šećernom repom na listu B;

•	 najkasnije do 31. prosinca tekuće godine regionalnom 

uredu Agencije za plaćanja dostaviti dokaze o količini 

uskladištene i/ili prodane i isporučene šećerne repe (ra­

čun ili primku).

Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
potpore za duhan?

•	 morate podnijeti Zahtjev na listu A i prijaviti površine 

pod duhanom na listu B;

•	 plaćanje za duhan ostvarujete za proizvedeni i predani 

list duhana na preradu registriranom obrađivaču duhana;

•	 pravne osobe upisane u Upisnik obrađivača duhana duž­

ne su za isporučene količine duhana klasa 1. do 4. na obra­

du od poljoprivrednih gospodarstava centralnom uredu 

Agencije za plaćanja dostaviti podatke za svakog korisnika, 

prema tipu i klasama duhana, na listu F, u elektroničkoj 

formi (Microsoft Excel format), do 31. siječnja iduće godine;

•	 uz gore navedene podatke, pravne osobe upisane u 

Upisnik obrađivača duhana dužne su priložiti dokument 

(zbirnu skladišnu primku) o otkupljenim i preuzetim ko­

ličinama duhana od poljoprivrednih gospodarstava u 

prethodnoj godini za koju se podnosi Zahtjev.

Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
potpore za maslinovo ulje?

•	 morate podnijeti Zahtjev na listu A i prijaviti površine 

pod maslinama te broj stabala maslina na listu B;

•	 možete ostvariti plaćanje za maslinovo ulje za prodane i 

isporučene količine kategorija ekstra djevičansko i djevi­

čansko maslinovo ulje;

•	 plaćanje za ekstra djevičansko i djevičansko maslinovo 

ulje ostvarujete ukoliko posjedujete najmanje 30 staba­

la maslina;

•	 do 31. siječnja iduće godine dužni ste regionalnom uredu 

Agencije za plaćanja dostaviti sljedeće: 

–	 prijavu prodanih količina djevičanskog i ekstra djevi­

čanskog maslinovog ulja na listu E;

–	 račun ili otkupni blok iz kojeg je razvidna količina pro­

danog i isporučenog djevičanskog i ekstra djevičanskog 

maslinovog ulja u godini za koju se podnosi zahtjev;

–	 potvrdu, izdanu od strane objekta koji obavlja preradu 

maslina, o razvrstavanju u djevičansko i ekstra djevičan­

sko maslinovo ulje, u skladu s odredbama Pravilnika o 

uljima od ploda i komine maslina.



Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
potpore za mliječne krave?

•	 morate podnijeti Zahtjev na listu A; 

•	 plaćanje za mliječne krave ostvaruje se po kravi mliječ­

ne ili kombinirane pasmine u proizvodnji mlijeka kod 

kojih se provodi kontrola mliječnosti, a iznimka su ko­

risnici koji ostvaruju plaćanje za manje od 5 mliječnih 

krava, kod kojih krave ne moraju biti u sustavu kontrole 

mliječnosti;

•	 ako podaci na listu C Predispisa ne odgovaraju stanju 

na gospodarstvu, dužni ste prije podnošenja Zahtjeva 

izvršiti izmjenu podataka u Registru goveda na gospodar­

stvu, te sukladno stvarnom stanju mliječnih krava na 

gospodarstvu prijaviti promjene u Jedinstvenom regi­

stru domaćih životinja;

•	 potpora za mliječne krave računa se sukladno Zahtjevu, 

a prema broju mliječnih krava u Jedinstvenom registru 

domaćih životinja na dan 10. lipnja 2012.;

•	 dužni ste se pridržavati šestomjesečnog razdoblja obvez­

nog držanja mliječnih krava koji započinje prvoga dana 

nakon  isteka roka za podnošenje Zahtjeva;

•	 pravo na plaćanje za mliječne krave isključuje pravo na 

plaćanje za krave dojilje.

Koji su posebni uvjeti za ostvarivanje 	
potpore za rasplodne krmače?

•	 morate podnijeti Zahtjev na listu A;

•	 ako podaci na listu C Predispisa ne odgovaraju stanju 

na gospodarstvu, dužni ste prije podnošenja Zahtjeva 

prijaviti promjene u Jedinstvenom registru domaćih 

životinja;

•	 potpora za rasplodne krmače računa se sukladno Zahtje­

vu, a prema broju rasplodnih krmača u Jedinstvenom 

registru domaćih životinja na dan 10. lipnja 2012.;

•	 dužni ste se pridržavati petomjesečnog razdoblja obvez­

nog držanja rasplodnih krmača koji započinje prvoga da­

na nakon isteka roka za podnošenje Zahtjeva.
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EKOLOŠKA POLJOPRIVREDNA PROIZVODNJA 

Koje uvjete moram ispunjavati za ostvarivanje 
potpore za ekološku poljoprivrednu proizvodnju?

•	 upis u Upisnik subjekata u ekološkoj proizvodnji koji 

vodi Ministarstvo poljoprivrede,

•	 poljoprivredno zemljište na kojem se obavlja ekološka 

proizvodnja mora biti registrirano u ARKOD sustavu i u 

sustavu je kontrole ekološke proizvodnje,

•	 podnijeti Zahtjev za ulazak u sustav potpore za ekološku 

proizvodnju (EKO Zahtjev) na listu A i

•	 prijaviti površine pod ekološkom proizvodnjom na listu B. 

Što je EKO Odluka?

Korisniku koji udovoljava uvjetima Agencija za plaćanja iz­

daje Odluku o ulasku u sustav potpore za ekološku proiz­

vodnju (EKO Odluka), kojom se utvrđuje obavezna površina 

za kontrolu, a na temelju podataka iz EKO zahtjeva.

Kako ću ostvariti potporu iduće godine?

Uvjet za ostvarivanje potpore po hektaru za ekološku poljo­

privrednu proizvodnju za svaku iduću godinu nakon godine 

podnošenja EKO zahtjeva jest podnošenje Godišnjeg zahtjeva 

za potporu u ekološkoj proizvodnji (EKO godišnji zahtjev). U 

godini ulaska u sustav ekološke proizvodnje, podnošenje EKO 

zahtjeva ujedno znači i podnošenje EKO godišnjeg zahtjeva.

Koje su moje obveze nakon ulaska u sustav 
potpore za ekološku proizvodnju?

Tijekom 5 uzastopnih proizvodnih godina:

•	 obavljati poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom 

zemljištu u sustavu ekološke proizvodnje na najmanje ono­

liko hektara koliko vam je utvrđeno u EKO Odluci za EKO 

obveznu površinu (prijavljena površina u prvoj godini),

•	 pridržavati se uvjeta višestruke sukladnosti.

Godina izdavanja EKO Odluke smatra se ujedno i  prvom 

godinom petogodišnje obveze.

Što se podrazumijeva pod ekološkom 
poljoprivrednom proizvodnjom?

Proizvodnja propisana Zakonom o ekološkoj proizvodnji i 

označavanju ekoloških proizvoda i pratećim propisima.

INTEGRIRANA POLJOPRIVREDNA PROIZVODNJA

Koje uvjete moram ispunjavati za 	
ostvarivanje potpore za integriranu 
poljoprivrednu proizvodnju?

•	 upis u Upisnik proizvođača u integriranoj proizvodnji 

koji vodi Ministarstvo poljoprivrede,

•	 poljoprivredno zemljište na kojem se obavlja integrirana 

proizvodnja mora biti registrirano u ARKOD-u i u sustavu 

je kontrole integrirane proizvodnje,

•	 podnijeti Zahtjev za ulazak u sustav potpore za ekološku 

proizvodnju (INT Zahtjev) na listu A i

•	 prijaviti površine pod integriranom proizvodnjom na 

listu B. 

Što je INT Odluka?

Korisniku koji udovoljava uvjetima Agencija za plaćanja iz­

daje Odluku o ulasku u sustav potpore za integriranu proiz­

vodnju (INT Odluka), kojom se utvrđuje obavezna površina 

za kontrolu, a na temelju podataka iz INT zahtjeva (INT ob­

vezna površina).

8. MJERE RURALNOG RAZVOJA



Kako ću ostvariti potporu iduće godine?

Uvjet za ostvarivanje potpore po hektaru za integriranu 

poljoprivrednu proizvodnju za svaku narednu godinu nakon 

godine podnošenja INT zahtjeva jest podnošenje Godišnjeg 

zahtjeva za potporu u integriranoj proizvodnji (INT godišnji 

zahtjev). U godini ulaska u sustav integrirane proizvodnje 

podnošenje INT zahtjeva ujedno znači i podnošenje INT go­

dišnjeg zahtjeva.

Koje su moje obveze nakon ulaska u sustav 
potpore za integriranu proizvodnju?

Tijekom 5 uzastopnih proizvodnih godina:

•	 obavljati poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom 

zemljištu u sustavu integrirane proizvodnje na najmanje 

onoliko hektara koliko mu je Agencija utvrdila u Odluci za 

INT obveznu površinu (prijavljena površina u prvoj godini),

•	 pridržavati se uvjeta višestruke sukladnosti.

Godina izdavanja INT Odluke smatra se ujedno i  prvom go­

dinom petogodišnje obveze.

Što se podrazumijeva pod integriranom 
poljoprivrednom proizvodnjom?

Pod integriranom poljoprivrednom proizvodnjom podrazu­

mijeva se proizvodnja propisana Zakonom o poljoprivredi 

te Pravilnikom o integriranoj proizvodnji poljoprivrednih 

proizvoda i pratećih propisa.

TEŽI UVJETI GOSPODARENJA U POLJOPRIVREDI

Koje uvjete moram ispunjavati za 	
ostvarivanje potpore za područja 			 
s težim uvjetima gospodarenja?

•	 poljoprivredno zemljište na kojem se obavlja poljopri­

vredna proizvodnja mora biti registrirano u ARKOD sustavu,

•	 poljoprivredno zemljište se mora nalaziti na području s 

težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi,

•	 podnijeti Zahtjev za ulazak u sustav potpore za područja 

s težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi (TUG zah­

tjev) na listu A i prijaviti površine u težim uvjetima go­

spodarenja na listu B.

TUG područja su definirana Pravilnikom o područjima s te­

žim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi.

Što je TUG Odluka?

Korisniku koji udovoljava uvjetima Agencija za plaćanja iz­

daje Odluku o ulasku u sustav potpore za područja s težim 

uvjetima gospodarenja u poljoprivredi (TUG Odluka), kojom 

se utvrđuje obavezna površina za kontrolu, a na temelju po­

dataka iz TUG zahtjeva (TUG obavezna površina).

20 21

Mogu li kao TUG korisnik ostvariti Odluku o 
ulasku u sustav potpore za ekološku proizvodnju, 
u sustav potpore za integriranu proizvodnju, te u 
sustav potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih 
pasmina domaćih životinja?

TUG Odluka ne isključuje mogućnost donošenja Odluke o 

ulasku TUG Korisnika u sustav potpore za ekološku proiz­

vodnju, u sustav potpore za integriranu proizvodnju, te u 

sustav potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina 

domaćih životinja.

Kako ću ostvariti potporu iduće godine?

Uvjet za ostvarivanje potpore po hektaru za područja s te­

žim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi za svaku nared­

nu godinu nakon godine podnošenja TUG zahtjeva jest 

podnošenje Godišnjeg zahtjeva za potporu za područja s 

težim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi (TUG godišnji 

zahtjev). U godini ulaska u sustav potpore za područja s te­

žim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi podnošenje TUG 

zahtjeva ujedno znači i podnošenje TUG godišnjeg zahtjeva.

Koje su moje obveze nakon ulaska u 	
sustav potpore za područje s težim 		
uvjetima gospodarenja?

Tijekom 5 uzastopnih proizvodnih godina:

•	 obavljati poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom 

zemljištu na onoliko hektara koliko mu je Agencija za 

plaćanja utvrdila u TUG Odluci za TUG obveznu površinu, 

a koja predstavlja površinu prijavljenu u prvoj godini,

•	 pridržavati se uvjeta višestruke sukladnosti.

Godina izdavanja TUG Odluke smatra se ujedno i prvom go­

dinom petogodišnje obveze.

OČUVANJE IZVORNIH I ZAŠTIĆENIH 		
PASMINA DOMAĆIH ŽIVOTINJA

Koje uvjete moram ispunjavati za ostvarivanje 
potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih 
pasmina domaćih životinja?

•	 grlo/kljun uzgojno valjane rasplodne izvorne i zaštićene 

pasmine domaćih životinja (ZIP životinja) mora biti 

upisan u JRDŽ i Središnji popis matičnih grla, odnosno 

Središnji registar kopitara, odnosno Središnji popis ma­

tičnih jata i Matični popis ovlaštenih organizacija za uzgoj 

uzgojno valjanih kopitara,

•	 podnijeti Zahtjev za ulazak u sustav potpore za očuvanje 

izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja (ZIP 

zahtjev) na listu A i prijaviti broj grla/kljunova izvornih i 

zaštićenih pasmina domaćih životinja na listu D.

Izvorne i zaštićene pasmine domaćih životinja definirane 

su u Popisu izvornih i zaštićenih pasmina i sojeva domaćih 

životinja i njihovom potrebnom broju.



Što se smatra rasplodnom izvornom i 
zaštićenom pasminom domaćih životinja?

Rasplodnim životinjama smatraju se:

•	 goveda – ženska grla koja su se najmanje jednom telila 

(krave) i rasplodnjaci (bikovi) koji su upisani u matičnu 

knjigu bikova koju vodi HPA,

•	 konji – ženska grla starija od tri godine i rasplodnjaci (pa­

stusi) koji su upisani u matičnu knjigu pastuha koju vode 

ovlaštene organizacije za uzgoj uzgojno valjanih kopitara,

•	 magarci – ženska grla koja su se najmanje jednom pulila 

(magarice) i rasplodnjaci (pastusi) koji su upisani u ma­

tičnu knjigu pastuha koju vode ovlaštene organizacije 

za uzgoj uzgojno valjanih kopitara,

•	 ovce i koze – ženska grla koja su se najmanje jednom 

ojanjila ili ojarila (ovce i koze) te rasplodnjaci (ovnovi, 

jarčevi) koji su upisani u matičnu knjigu ovnova ili jarče­

va koju vodi HPA,

•	 svinje – ženska grla koja su se najmanje jednom oprasila 

(krmače) te rasplodnjaci (nerasti) koji su upisani u matič­

nu knjigu nerasta koju vodi HPA,

•	 perad – kljunovi upisani u Središnji popis matičnih jata.

Što je ZIP Odluka?

Korisniku koji udovoljava uvjetima Agencija za plaćanja iz­

daje Odluku o ulasku u sustav potpore za očuvanje izvornih 

i zaštićenih pasmina domaćih životinja (ZIP Odluka), kojom 

se utvrđuje obvezni broj ZIP životinja za kontrolu, a na te­

melju podataka iz ZIP zahtjeva (ZIP obvezni broj).

ZIP obvezni broj iskazuje se kao broj uvjetnih grla ZIP životinja.

Kako ću ostvariti potporu iduće godine?

Uvjet za ostvarivanje potpore po grlu/kljunu ZIP životinje 

jest podnošenje Godišnjeg zahtjeva za potporu za očuva­

nje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja (ZIP 

godišnji zahtjev). U godini ulaska u sustav potpore za 

očuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih životinja 

podnošenje ZIP zahtjeva ujedno znači i podnošenje ZIP 

godišnjeg zahtjeva.

Koje su moje obveze nakon ulaska u sustav 
potpore za očuvanje izvornih i zaštićenih 
pasmina domaćih životinja?

Tijekom 5 uzastopnih proizvodnih godina:

•	 držati u uzgoju onoliko grla/kljunova ZIP životinja sva­

ke pojedine vrste koliko mu je Agencija utvrdila u ZIP 

Odluci za ZIP obvezni broj, a koji predstavljaju broj grla/

kljunova predstavljen u prvoj godini,

•	 pridržavati se uvjeta višestruke sukladnosti.

Godina izdavanja ZIP Odluke smatra se ujedno i prvom go­

dinom petogodišnje obveze.
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9. ISPLATE

Kada mogu očekivati isplatu i kojom 
dinamikom se obavlja?

Prema  Vašem podnesenom zahtjevu u 2012. godini, možete 

očekivati isplatu za sve vrste plaćanja u najviše dva obroka 

u razdoblju od 1. prosinca 2012. do 30. lipnja 2013. godine.

Potpora za proizvodnju kravljeg, ovčjeg i kozjeg mlijeka u 

referentnom razdoblju isplaćivat će se predujmom u deset 

jednakih obroka prema sljedećoj dinamici:

•	 I. obrok– do 30. lipnja 2012. godine,

•	 do kraja svakoga sljedećega mjeseca isplaćuje se obrok 

predujma.

Iznos jednog obroka iznosi 1/10 od ostvarene vrijednosti 

izravnih plaćanja po osnovi proizvodnje kravljeg, ovčjeg i 

kozjeg mlijeka u referentnom razdoblju.

Kako će mi se obaviti plaćanje?

Odobreni iznos potpore isplatit će se na Vaš žiroračun koji 

ste prijavili u Upisniku poljoprivrednih gospodarstava .

Korisnicima nad čijim se žiroračunima provodi ovrha ispla­

ta će se obaviti doznačivanjem odobrenih sredstava na po­

seban račun sukladno posebnim propisima.

Što je financijska disciplina?

Ukupna sredstva za izravna plaćanja (u daljnjem tekstu: Na­

cionalna omotnica) utvrđuju se na razini proizvodne godine 

sukladno zakonu i sredstvima osiguranim u Državnom prora­

čunu, a zbroj Nacionalne omotnice za proizvodnu 2012. godinu 

odgovara zbroju svih obračunskih pojedinačnih prava Korisnika.

Ukupan iznos raspoložive Nacionalne omotnice za 2012. godinu 

čini zbroj omotnica za osnovno plaćanje po poljoprivrednoj po­

vršini i sektorskih omotnica za proizvodno vezana plaćanja, a 

iznimno za 2012. godinu uključena su i sredstva Državne pomoći.

Ukoliko zbroj svih prihvatljivih zahtjeva za izravna plaćanja 

unutar jedne proizvodne godine premaši sredstva raspo­

ložive Nacionalne omotnice, proporcionalno će se smanjiti 

jedinični iznosi izravnih plaćanja. 

Ukoliko su podneseni zahtjevi u pojedinim omotnicama ma­

nji od raspoloživih sredstava, neiskorištena sredstva propor­

cionalno se raspoređuju na sektorske omotnice.

Postoje li propisane maksimalne obveze 
državnog proračuna za mjere ruralnog razvoja?

Za mjere ruralnog razvoja propisane su maksimalne visine 

potpore za pojedine mjere kao i maksimalne obveze državnog 

proračuna na godišnjoj razini. Ukoliko godišnji zahtjevi za pot­

poru u pojedinim mjerama ruralnog razvoja premaše maksi­

malne godišnje obveze državnog proračuna, maksimalne visine 

potpore za pojedine mjere proporcionalno se smanjuju. Ukoliko 

su godišnji zahtjevi za potporu u pojedinim mjerama manji 

od osiguranih sredstava u državnom proračunu, neiskorištena 

sredstva proporcionalno se raspoređuju na one mjere ruralnog 

razvoja u kojima su zahtjevi premašili raspoloživa sredstva.

Što je Modulacija i kako utječe na 		
isplatu mojih prava na plaćanja?

Modulacija je umanjenje isplata izravnih plaćanja na razini 

proizvodne godine po korisniku. 

Nakon utvrđivanja svih Vaših obračunskih prava na izravna 

plaćanja  u jednoj proizvodnoj godini, Agencija za plaćanja 

će Vam modulacijom umanjiti plaćanja ukoliko Vaša ukupna 

obračunska prava na razini proizvodne godine prelaze iz­

nos od 100.000,00 kuna i nakon toga utvrditi konačno Vaše 

pojedinačno pravo na isplatu izravnih plaćanja. Pri tome 

Agencija će primjenjivat stope modulacije po osnovnoj sto­

pi od 8 % za 2012. godinu.

Ako su Vaša prava iznad 2.160.000,00 kn osnovna stopa mo­

dulacije uvećava se za dodatnu stopu od 4 % i ukupno izno­

si 12 % za 2012. godinu.



Koje se kontrole provode?

Nad podnesenim zahtjevima za plaćanje provode se admi­

nistrativna kontrola i kontrola na terenu.

Osim toga, nad poljoprivrednim gospodarstvima se provodi 

i inspekcijski nadzor od strane nadležnih inspekcija, čiji na­

lazi također mogu utjecati na umanjenje iznosa. 

Što obuhvaća administrativna kontrola zahtjeva?

Administrativnu kontrolu zahtjeva za potpore provodi 

Agencija za plaćanja, a kontrola obuhvaća: kontrolu uskla­

đenosti svih podnesenih zahtjeva s propisima, otkrivanje 

nedopuštene prijave referentnih parcela zemljišta i stoke.

Što obuhvaća kontrola na terenu ?

Kontrole na terenu  obavljaju kontrolori ovlašteni od stra­

ne Agencije koji se identificiraju iskaznicom kontrolora i po 

potrebi osobnom iskaznicom. 

Slučajnim odabirom, temeljem analize rizika i reprezenta­

tivnosti podnesenih zahtjeva za plaćanja, minimalno 5% 

svih poljoprivrednih gospodarstava odabire se za kontrolu 

na terenu, kojom se kontrolira prihvatljivost za plaćanje, 

dok se minimalno 1% poljoprivrednih gospodarstava oda­

bire za kontrolu na terenu kojom se kontrolira ispunjavanje 

dobrih poljoprivrednih i okolišnih uvjeta.

Kontrole se obavljaju prije isplate, u istoj kalendarskoj godi­

ni u kojoj su podneseni zahtjevi te su u pravilu nenajavljene.

Kontrole kod korisnika dijele se na:

•	 kontrole prihvatljivosti zahtjeva za potpore s obzirom 

na uvjete pod kojima se potpore dodjeljuju vezano za 

površine i stoku, te

•	 kontrole ispunjavanja uvjeta višestruke sukladnosti.
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10. KONTROLA ZAHTJEVA

Koji su elementi kontrola na terenu 
prihvatljivosti vezano uz površine?

Kontrole zahtjeva za plaćanje po površinama obuhvaća­

ju utvrđivanje lokacije poljoprivrednih parcela, njihovih 

granica i površina u smislu prihvatljivosti za plaćanje s 

obzirom na prijavljenu poljoprivrednu kulturu i grupu kul­

tura. Prilikom  kontrole površina provodi se mjerenje pr­

venstveno GPS uređajem (globalni sustav pozicioniranja), 

minimalno na 50 % ARKOD parcela koje su prijavljene na 

zahtjevu za plaćanje. Ako se prilikom kontrole na terenu 

utvrde neprihvatljive površine, povećava se uzorak stvar­

no pregledanih poljoprivrednih parcela poljoprivrednog 

gospodarstva. 

Koji su elementi kontrola 				  
na terenu vezano za stoku?

Kod kontrole na terenu zahtjeva za plaćanje za stoku, kon­

trole obuhvaćaju sve vrste životinja i sve životinje za koje su 

podneseni zahtjevi za potporu. Tom prilikom se provjerava 

jesu li sve životinje sa zahtjeva: 

•	 prisutne na gospodarstvu, odgovarajućeg spola i pasmine, 

•	 pravilno označene s dvije ušne markice, da se za njih vode 

propisani registri na gospodarstvu, da imaju pravilno i 

pravovremeno popunjen Putni list te da su u propisanim 

rokovima prijavljene i upisane sve promjene stanja živo­

tinja vezano za odlaske i dolaske s gospodarstva u Jedin­

stvenom registru domaćih životinja.

Prilikom kontrole na terenu  goveda, sve navedene provjere 

obuhvaćaju i goveda za koja nisu podneseni zahtjevi.

Ako je jedno gospodarstvo odabrano istovremeno i za kontrolu 

površina i za kontrolu stoke, Agencija za plaćanja će nastojati 

obje kontrole provesti pri jednoj posjeti gospodarstvu.

Koji su elementi kontrola na terenu 	
vezani za ispunjavanje dobrih 	
poljoprivrednih i okolišnih uvjeta?

Kontrola na terenu ispunjavanja dobrih poljoprivrednih 

i okolišnih uvjeta na gospodarstvima koji su odabrani za 

kontrolu provodi se istovremeno s kontrolom površina. 

Pri kontroli ispunjavanja dobrih poljoprivrednih i okoliš­

nih uvjeta kontroliraju se uvjeti koji su u trenutku kontro­

le na terenu primjenjivi za to gospodarstvo. Dobri poljo­

privredni i okolišni uvjeti se moraju ispunjavati na svim 

poljoprivrednim površinama poljoprivrednog gospodar­

stva, tijekom cijele godine, bez obzira je li za njih zatra­

žena potpora ili nije.

Tko i kako provodi kontrole u 	
nadležnosti Agencije za plaćanja?

Kontrole obavljaju kontrolori ovlašteni od strane Agencije 

za plaćanja. Kontrole se obavljaju prije isplate, u istoj kalen­

darskoj godini u kojoj ste podnijeli zahtjev te su u pravilu 

nenajavljene.



Kako trebate postupiti prilikom kontrole?

Korisnik je dužan osobi ovlaštenoj za obavljanje kontrole 

omogućiti kontrolu i pristup svim poljoprivrednim površi­

nama koje koristi poljoprivredno gospodarstvo, domaćim 

životinjama, objektima u kojima se obavlja poljoprivredna 

djelatnost, dozvoliti uvid u poslovne knjige i dokumentaciju 

poljoprivrednog gospodarstva, fotografirati ili snimati ži­

votinje, poljoprivredno zemljište, mehanizaciju, objekte 

na gospodarstvu. Isto tako, korisnik je  dužan pružiti kon­

troloru potrebnu pomoć tijekom obavljanja kontrola na te­

renu prilikom obilaska poljoprivrednih parcela i pregleda 

domaćih životinja. 

Prilikom kontrole na terenu gospodarstvo može zastupa­

ti nositelj gospodarstva ili bilo koji njegov član koji je kao 

takav evidentiran u Upisniku poljoprivrednih gospodarsta­

va. U slučaju da su oni spriječeni, nositelj gospodarstva 

može opunomoćiti i neku drugu punoljetnu osobu koja će 

sudjelovati kao predstavnik gospodarstva  u postupku kon­

trole. Za tu svrhu potrebno je da ispuni i potpiše obrazac 

punomoći koji treba uručiti kontroloru. 

U interesu je korisnika da se kontrola na terenu obavi u za­

kazano vrijeme.

Što ako odbijem kontrolu?

Ako korisnik ili njegov opunomoćenik odbije, ne prihvati 

ili spriječi kontrolu, ili nakon pismeno dostavljene najave 

kontrole na terenu ne bude prisutan kontroli, zahtjev za 

plaćanje  će biti odbijen kao neprihvatljiv u potpunosti.

Što nakon provedene kontrole?

Nakon provedene kontrole kontrolor će popuniti opći dio 

Izvještaja o kontroli na terenu.

Korisnik ili njegov opunomoćenik treba  potpisati taj izvješ­

taj kako bi potvrdio svoju nazočnost pri kontroli na terenu. 

Tom prilikom ima i mogućnost izraziti svoje primjedbe ve­

zane za obavljanje kontrole na terenu. 

Potpisivanje izvještaja o kontroli ne mora značiti da je 

korisnik ili njegov opunomoćenik suglasan sa sadržajem 

izvještaja, nego samo da je bio prisutan kontroli i da je 

upoznat s rezultatima kontrole. U slučaju da su tijekom 

kontrole na terenu utvrđene neprihvatljive površine ili ži­

votinje za plaćanje, korisniku će biti naknadno dostavljen 

detaljni dio izvještaja o kontroli s detaljnim prikazom ne­

sukladnosti.
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11. UMANJENJA I ISKLJUČENJA PLAĆANJA

Što su umanjenja plaćanja?

Umanjenja su financijska smanjenja Vašeg iznosa potpore, 

a primjenjuju se kada se utvrdi da se niste pridržavali propi­

sanih uvjeta za dodjelu potpora.

Kada će se primjenjivati umanjenja plaćanja?

•	 ako ste podnijeli zahtjev poslije roka za podnošenje 

zahtjeva;

•	 ako se utvrdi da ste kršili uvjete prihvatljivosti za do­

djelu potpora;

•	 ako niste poštivali uvjete višestruke sukladnosti ili

•	 ako ste podnijeli izmjene i dopune zahtjeva nakon propi­

sanog roka.

Viša sila i iznimne okolnosti?

Ako ne možete ispuniti svoje obveze zbog više sile ili iz­

nimnih okolnosti, zadržavate pravo na potporu vezanu uz 

površinu ili životinje koje su prihvatljive u trenutku nastan­

ka više sile.

Viša sila ili iznimne okolnosti su vanjski nepovoljni utjecaji 

koje nije bilo moguće predvidjeti, spriječiti niti ukloniti, na­

stali zbog :

•	 elementarne nepogode, 

•	 smrti korisnika, 

•	 privremene ili trajne nesposobnosti korisnika za rad. 

U slučaju više sile ili iznimnih okolnosti  dužni ste u pisanom 

obliku izvijestiti Agenciju za plaćanja u roku od 15 dana od 

nastanka utjecaja više sile ili iznimnih okolnosti uz prilaganje 

odgovarajućeg dokaza.

Ako zbog opravdanih razloga nisu postignute minimalno 

poticane količine, dužni ste Agenciji za plaćanja dostaviti 

zapisnik nadležnog tijela o nastaloj šteti u roku od 15 dana 

od dana sastavljanja zapisnika.

Opravdani razlozi u biljnoj proizvodnji jesu štete od nepo­

goda propisane Zakonom o zaštiti od elementarnih nepo­

goda, štete od divljači i biljnih štetočina širih razmjera.

Mogu li odustati od zahtjeva?

U svakom trenutku možete djelomično ili u cijelosti odusta­

ti od zahtjeva, a prije izvršene isplate.

Zahtjev za odustajanje od zahtjeva popunjava se putem 

Agroneta.

Kada odustajanje od zahtjeva nije moguće?

Ako ste obaviješteni o namjeri obavljanja kontrole na te­

renu ili vam je otkrivena nepravilnost na temelju obavljene 

kontrole na terenu i/ili inspekcijskog nadzora, odustajanje 

nije dozvoljeno.



Mogu li zatražiti izmjene i dopune zahtjeva?

BROJ DANA 
ZAKAŠNJENJA

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

do 30.5.2012. Nema umanjenja 
ni isključenja

Jedinstveni zahtjev 
podnesen 15.5.2012. 
Izmjena zahtjeva 
podnesena 20.5.2012. za 
još dvije ARKOD parcele. 
Nema umanjenja ni 
isključenja

4.6.2012. Izmjene i 
dopune se mogu 
zaprimati 10 
kalendarskih 
dana nakon 
30.5.2012., ali 
se primjenjuje 
smanjenje od 1% 
po radnom danu 
kašnjenja

Jedinstveni zahtjev 
podnesen 15.5.2012. 
Dana 4.6.2012. (5 
kalendarskih dana/3 
radna dana) podnesen 
je zahtjev za šećernu 
repu. Primijenit će 
se umanjenje od 3% 
za državnu pomoć za 
šećernu repu.

12.6.2012. Izmjene i 
dopune se mogu 
zaprimati 10 
kalendarskih 
dana nakon 
30.5.2012. 
Izmjena nakon 
tog roka neće se 
razmatrati. 

Jedinstveni zahtjev 
podnesen 15.5.2012. 
Dana 12.6.2012. (13 
kalendarskih dana) 
podnesen je zahtjev za 
šećernu repu. Zahtjev 
za šećernu repu neće se 
razmatrati.

Kada izmjene i dopune zahtjeva nisu moguće?

Ako ste obaviješteni o namjeri obavljanja kontrole na tere­

nu ili inspekcijskog nadzora ili vam je otkrivena nepravilnost 

na temelju obavljene kontrole na terenu ili inspekcijskog 

nadzora, izmjene i dopune nisu dozvoljene.

Koliko smanjenje mogu očekivati po zahtjevu  
ako sam zakasnio s podnošenjem zahtjeva?

BROJ DANA 
ZAKAŠNJENJA

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

1-25 kalen­
darskih dana

Smanjenje 
iznosi 1% po 
radnom danu 
kašnjenja

Jedinstveni zahtjev 
za prava na plaćanja i 
premije za krave dojilje 
podnesen je 30.5.2012.
(15 kalendarskih dana/11 
radnih dana). Primjenjuje 
se sniženje od 11% za 
zahtjev za prava na 
plaćanja i premije.

Više od 25 
kalendarskih 
dana

Zahtjev se neće 
razmatrati

Jedinstveni zahtjev 
podnesen je 12.6.2012. 
Zahtjev se smatra 
nepravovremenim.

Što znači prihvatljivost zahtjeva?

Potpore se odobravaju za stvarno korištene površine i stoku 

koje korisnik prijavljuje u zahtjevu, a ne prelaze površine i 

broj stoke iz ARKOD sustava, Jedinstvenog registra domaćih 

životinja i Središnjeg registra kopitara te ispunjavaju ostale 

uvjete za pojedinu vrstu potpore.

Koliko je umanjenje i isključenje plaćanja 
u slučaju da ne prijavim sve poljoprivredne 
parcele na gospodarstvu?

Ako se nakon provedene administrativne, kontrole na tere­

nu i/ili inspekcijskog nadzora utvrdi da niste prijavili sve 

površine, a razlika između ukupne prijavljene površine na 

jednoj strani i zbroja prijavljene i neprijavljene površine s 

druge strane iznosi više od 3% prijavljene površine, ukupni 

iznos isplate za navedenu godinu smanjuje se za 3%. Ako je 

razlika manja od 3% za izračun se uzima površina iz zahtjeva.
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Koja se pravila primjenjuju ako se utvrde razlike 
u površini unutar pojedine skupine usjeva?

VRSTA NE­
PRAVILNOSTI

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

Utvrđena 
površina 
je veća od 
prijavljene 
površine

Ne primjenjuje 
se umanjenje i 
isključenje, već se 
izračun zasniva 
na prijavljenoj 
površini

ARKOD parcela je velika 
10 ha. Korisnik je prijavio 
6 ha pšenice i 4 ha 
šećerne repe. Kontrola 
na terenu utvrdila je 5 
ha pšenice i 5 ha šećerne 
repe.  Potpora će se 
izračunavati na osnovi 5 
ha pšenice i 4 ha šećerne 
repe.
Ne primjenjuje se 
umanjenje jer je ukupna 
površina jednaka.

Utvrđena 
površina za 
pojedinu 
skupinu 
usjeva je 
manja od 
prijavljene 
površine, 
a razlika je 
manja do 3%, 
ili 2 ha

Izračun se zasniva 
na utvrđenoj 
površini i 
nema dodatnih 
umanjenja

Prijavljena površina je 
10 ha. Utvrđena površina 
je 9,8 ha. Razlika između 
prijavljene i utvrđene 
površine je 0,2 ha, što 
predstavlja 2% utvrđene 
površine). Odobrava se 
9,8 ha.

Razlika 
između 
utvrđene i 
prijavljene 
površine 
unutar jedne 
skupine 
usjeva je 
veća od 3% a 
manja od 20%

Razlika između 
utvrđene i 
prijavljene 
površine se 
uveća za dva 
puta i oduzme 
od utvrđene 
površine

Prijavljena površina je 
10 ha. Utvrđena površina 
je 8,5 ha. Razlika između 
prijavljene i utvrđene 
površine je 1,5 ha (17,6% 
utvrđene površine). 
Odobrava se 8,5 ha –    
(1,5 ha x 2) = 5,5 ha.

VRSTA NE­
PRAVILNOSTI

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

Razlika 
između 
utvrđene i 
prijavljene 
površine 
unutar jedne 
skupine 
usjeva je 
veća od 20% a 
manja od 50%

Poljoprivrednom 
gospodarstvu 
se ne odobrava 
potpora za tu 
skupinu usjeva

Prijavljena površina je 
10 ha. Utvrđena površina 
je 7,5 ha. Razlika između 
prijavljene i utvrđene 
površine je 2,5 ha (33,33% 
utvrđene površine). 
Poljoprivrednom 
gospodarstvu se ne 
odobrava potpora za tu 
skupinu usjeva.

Razlika 
između 
utvrđene i 
prijavljene 
površine 
unutar jedne 
skupine 
usjeva je veća 
od 50%

Poljoprivrednom 
gospodarstvu 
se ne odobrava 
potpora za tu 
skupinu usjeva 
i dodatno se 
izuzima od 
primanja potpora 
u novčanom 
iznosu koji 
odgovara 
razlici između 
prijavljene 
i utvrđene 
površine.

Prijavljena površina je 
10 ha. Utvrđena površina 
je 6,5 ha. Razlika između 
prijavljene i utvrđene 
površine je 3,5 ha (53,8% 
utvrđene površine). 
Poljoprivrednom 
gospodarstvu se ne 
odobrava potpora za tu 
skupinu usjeva i dodatno 
se izuzima od primanja 
potpora u novčanom 
iznosu koji odgovara 
3,5 ha.



Koja se pravila primjenjuju u slučaju 
namjernog prekoračenja u prijavi?

VRSTA NEPRA­
VILNOSTI

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

Razlika između 
utvrđene i 
prijavljene površine 
koja je posljedica 
namjernog 
prekoračenja u 
prijavi između 0,5% 
i 20% utvrđene 
površine ili veća od 
1 ha

Potpora na koju 
je Korisnik imao 
pravo ne dodjeljuje 
se za dotičnu 
kalendarsku 
godinu za onu 
vrstu potpore za 
koju je podnesen 
Zahtjev

Korisnik podnese 
zahtjev za 10 
ha. Kontrolom 
se ustanovi 
namjerno 
prekoračenje u 
prijavi za 600 m2. 
Izračun: 0,06 ha / 
(10-0,06) ha x 100 
= 0,6 %.

Razlika između 
utvrđene i 
prijavljene površine 
koja je posljedica 
namjernog 
prekoračenja u 
prijavi veća od 20% 
utvrđene površine

Korisnik se 
izuzima od 
primanja potpora 
do iznosa koji 
odgovara razlici 
između prijavljene 
površine i utvrđene 
površine

Koja se pravila primjenjuju prilikom obračuna 
umanjenja i isključenja plaćanja u slučaju 
nepravilnosti u vezi sa stokom?

Ako se tijekom administrativne kontrole, kontrole na terenu i 

inspekcijskog nadzora utvrdi da je broj prihvatljivih životinja:

•	 veći od broja navedenog u zahtjevu, za izračun visine pla­

ćanja koristi se broj naveden u zahtjevu,

•	 manji od broja stoke navedenog u zahtjevu, za izračun 

visine plaćanja koristi se utvrđeni broj stoke.

U slučaju utvrđenih nepravilnosti vezanih za sustav identi­

fikacije i registracije goveda primjenjuje se sljedeće:

•	 govedo koje je izgubilo jednu od dvije ušne markice sma­

tra se prihvatljivo ako je jasno identificirano drugim ele­

mentima sustava za identifikaciju i registraciju goveda;

•	 za utvrđene nepravilnosti koje se odnose na Jedinstveni 

registar domaćih životinja ili putovnice (putni list), takve 

životinje nisu prihvatljive za izračun potpore. 

Što je nadomještanje stoke?

Goveda koja se nalaze na gospodarstvu smatraju se pri­

hvatljiva za potporu samo ako su evidentirana na Zahtjevu. 

Krave dojilje i mliječne krave za koje se podnosi zahtjev za 

potporu mogu se nadomjestiti u razdoblju obveznog uzgoja.

Nadomještanje se obavlja u roku 20 dana od događaja koji je 

uzrokovao nadomještanje i upisuje se u Registar goveda na 

gospodarstvu najkasnije tri dana od kada je nadomještanje 

izvršeno, a korisnik je obvezan o nadomještanju stoke 

pisanim putem obavijestiti Agenciju za plaćanja u poljo­

privredi, ribarstvu i ruralnom razvoju u roku 7 dana od dana 

kada je nadomještanje izvršeno.

Ako poljoprivrednik podnese zahtjev za premiju za ovce i 

koze, a iznos plaćanja za obje vrste životinja je isti, tada se 

ovca može nadomjestiti kozom i obrnuto. Ovce i koze za 

koje se podnosi zahtjev za potporu mogu se nadomjestiti u 

razdoblju obveznog uzgoja.

Nadomještanje se obavlja u roku 10 dana od događaja koji 

je uzrokovao nadomještanje, te se upisuje u Registar ovaca 

i koza na gospodarstvu najkasnije 3 dana od dana kada 

je nadomještanje izvršeno, a korisnik je obvezan o nado­

mještanju stoke pisanim putem obavijestiti Agenciju za pla­

ćanja u roku 7 dana od kada je nadomještanje izvršeno.
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Koja se pravila primjenjuju prilikom obračuna 
umanjenja i isključenja plaćanja za životinje?

VRSTA NE­
PRAVILNOSTI

UMANJENJE I 
ISKLJUČENJE

PRIMJER

Nepravilnosti 
su utvrđene 
kod najviše 3 
životinje

Utvrđeni broj 
grla se uzima 
za izračun 
potpore, 
iznos potpore 
smanjuje se 
za utvrđeni 
postotak

Zahtjev je podnesen za 
30 krava dojilja. Utvrđeno 
je 28 grla. Razlika iznosi 
2 grla. Izračun postotka: 
(2/28) x 100 = 7,14%. 
Izračun iznosi: 
100% – 7,14% = 92,86% 
cijelog iznosa za 28 grla.

Nepravilnosti 
su utvrđene 
kod više od 3 
grla i izračun 
postotka 
iznosi do 10%

Utvrđeni broj 
grla se uzima 
za izračun 
potpore, 
iznos potpore 
smanjuje se 
za utvrđeni 
postotak

Zahtjev je podnesen za 
60 krava dojilja. Utvrđeno 
je 55 grla. Razlika iznosi 
5 grla. Izračun postotka: 
(5/55) x 100 = 9,09%. 
Izračun iznosi: 
100% – 9,09% = 90,91% 
cijelog iznosa za 55 grla.

Nepravilnosti 
su utvrđene 
kod više od 3 
grla i izračun 
postotka 
iznosi od 10% 
do 20%

Utvrđeni broj 
grla se uzima 
za izračun 
potpore, 
iznos potpore 
smanjuje se 
za dvostruki 
iznos 
izračunatog 
postotka

Zahtjev je podnesen za 
30 krava dojilja. Utvrđeno 
je 26 grla. Razlika iznosi 
4 grla. Izračun postotka: 
(4/26) x 100 = 15,38%. 
Izračun iznosi: 
100% – 2 x 15,38% = 69,24% 
cijelog iznosa za 26 grla.

Nepravilnosti 
su utvrđene 
kod više od 3 
grla i izračun 
postotka 
iznosi više 
od 20%

Korisniku se 
ne isplaćuje 
potpora za tu 
kalendarsku 
godinu

Zahtjev je podnesen za 
25 krava dojilja. Utvrđeno 
je 18 grla. Razlika iznosi 
7 grla. Izračun postotka: 
(7/18) x 100 = 39%. Potpora 
se ne isplaćuje.

Što su prirodne okolnosti?

Umanjenja i isključenja plaćanja ne primjenjuju se u slučaje­

vima kada zbog djelovanja prirodnih okolnosti na stado ko­

risnik ne može ispunjavati obveze uzgoja životinja za koje je 

podnesen zahtjev za potporu u razdoblju obveznog uzgoja.

Pod prirodnim okolnostima uzima se sljedeće:

•	 uginuće životinja zbog bolesti,

•	 uginuće životinja zbog nesreće za koju poljoprivrednik 

ne može biti odgovoran. 

Korisnik je obvezan prijaviti izlučenje u JRDŽ te pisanim 

putem obavijestiti Agenciju za plaćanja o smanjenju broja 

životinja uzrokovanih prirodnim okolnostima u roku od 7 

dana od dana kada je smanjenje utvrđeno.



Koja se pravila primjenjuju prilikom obračuna 
umanjenja i isključenja plaćanja u slučaju 
nepravilnosti vezanih uz višestruku sukladnost?

Ako se kontrolom na terenu i/ili inspekcijskim nadzorom 

u bilo kojem trenutku u kalendarskoj godini utvrdi da nisu 

poštivani uvjeti višestruke sukladnosti, te je takvo neispu­

njavanje uvjeta posljedica djelovanja ili propusta za koje je 

izravno odgovoran korisnik koji je u toj kalendarskoj godini 

podnio zahtjev za potporu, ukupni iznos izravnih plaćanja 

koja su dodijeljena ili koja se trebaju dodijeliti tome kori­

sniku Agencija za plaćanja smanjuje, ovisno o namjeri ili ne­

marnosti, opsegu, trajanju i ponavljanju utvrđene nesuklad­

nosti u skladu s pravilima utvrđenim u Pravilniku o uvjetima 

višestruke sukladnosti u poljoprivrednoj proizvodnji.

Koje su posljedice neispunjavanja petogodišnje 
obveze za mjere ruralnog razvoja ?

SMANJENJE OBVEZNE POVRŠINE/OBVEZNOG BROJA ŽIVOTINJA

VRSTA GREŠKE UMANJENJE I ISKLJUČENJE

Smanjenje obvezne 
površine/obveznog 
broja do 10%

Smanjenje i isključenje se ne 
primjenjuje

Smanjenje obvezne 
površine/obveznog 
broja od 10% do 40%

Smanjenje godišnje potpore za 
postotak koji odgovara dvostrukom 
postotku smanjenja u ha

Smanjenje obvezne 
površine/obveznog 
broja više od 40%

Nemogućnost ostvarenja godišnje 
potpore + isključenje iz sustava za 
određenu proizvodnju (EKO/INT/TUG/
ZIP) + povrat 50% do tada isplaćenih 
sredstava potpore

NEPRIDRŽAVANJE UVJETA EKO/INT PROIZVODNJE

VRSTA GREŠKE UMANJENJE I ISKLJUČENJE

Smanjenje nepridržavanja 
uvjeta EKO/INT 
proizvodnje do 10%

Smanjenje i isključenje se ne 
primjenjuje

Smanjenje nepridržavanja 
uvjeta EKO/INT proizvodnje 
od 10% do 40%

Nemogućnost ostvarenja 
godišnje potpore

Smanjenje nepridržavanja 
uvjeta EKO/INT 
proizvodnje više od 40%

Nemogućnost ostvarenja 
godišnje potpore + isključenje iz 
sustava za EKO/INT proizvodnju 
+ povrat 50% do tada isplaćenih 
sredstava potpore

EKO korisnik ne podliježe navedenim sankcijama u slučaju 

da ARKOD parcele iz njegovog EKO godišnjeg zahtjeva iz 

prethodne godine budu prijavljene u EKO godišnjem zahtje­

vu drugoga gospodarstva u tekućoj godini.

INT korisnik ne podliježe navedenim sankcijama u slučaju da:

•	 ARKOD parcele iz njegovog INT godišnjeg zahtjeva iz pret­

hodne godine budu prijavljene u njegovom EKO godiš­

njem zahtjevu u tekućoj godini ili

•	 ARKOD parcele iz njegovog INT godišnjeg zahtjeva iz 

prethodne godine budu prijavljene u EKO godišnjem za­

htjevu ili INT godišnjem zahtjevu drugoga gospodarstva 

u tekućoj godini.

TUG korisnik ne podliježe navedenim sankcijama u slučaju 

da ARKOD parcele iz njegovog TUG godišnjeg zahtjeva iz 

prethodne godine budu prijavljene u TUG godišnjem zahtje­

vu drugog gospodarstva u tekućoj godini.

ZIP korisnik ne podliježe sankcijama u slučaju da ZIP životinje 

iz njegovog ZIP godišnjeg zahtjeva iz prethodne godine budu 

prijavljene u ZIP godišnjem zahtjevu drugoga gospodarstva 

u tekućoj godini.
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Kako mi može pomoći Predispis?

Predispis je skup dokumenata na kojemu se nalaze podaci o 

Vašem gospodarstvu preuzeti iz ARKOD registra, Jedinstvenog 

registra domaćih životinja i Upisnika poljoprivrednih gospodar­

stva. Predispis Vam omogućava usporedbu upisanih podataka 

sa stvarnim, trenutnim stanjem na Vašem gospodarstvu.

Predispis sadrži:

•	 Listove A, B, C, D, E, F,

•	 Grafičke materijale iz ARKOD sustava (pregledne i detalj­

ne karte s ARKOD parcelama),

•	 Stanje referentnih podataka za izračun prava na plaćanja,

•	 ovaj Priručnik.

Predispis možete preuzeti u regionalnim uredima Agencije 

za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju 

najkasnije do 15. travnja 2012. godine, a dostupan je i putem 

AGRONET sustava od 1. ožujka 2012. godine.

Što je AGRONET?

AGRONET sustav je zaštićena mrežna aplikacija namijenjena 

poljoprivrednom gospodarstvu za:

•	 pregled podataka iz Upisnika poljoprivrednih gospodarstava,

•	 pregled podataka iz ARKOD sustava,

•	 elektroničko popunjavanje Zahtjeva za potporu,

•	 slanje Zahtjeva elektroničkim putem. 

U kojim institucijama mogu ažurirati podatke 
svog gospodarstva?

Za ažuriranje podataka u Upisniku poljoprivrednih gospo­

darstava i ARKOD-u potrebno se obratiti regionalnim uredi­

ma Agencije za plaćanja. 

Za ažuriranje podataka o stoci u JRDŽ-u potrebno se obrati­

ti Hrvatskoj poljoprivrednoj agenciji.

12. KAKO PRAVILNO POPUNITI ZAHTJEV?



Jedinstveni zahtjev se sastoji od obrazaca 
zahtjeva sa sljedećim pripadajućim listovima:

Obrazac zahtjeva sačinjavaju sljedeći listovi: A, B, C, D, E i F.

JE
D

IN
ST

V
EN

I Z
A

H
TJ

EV

LIST JEDIN­
STVENOG 
ZAHTJEVA

NAZIV I SADRŽAJ LISTA

List A Zahtjev za potporu – sadrži 
osnovne podatke o poljoprivrednom 
gospodarstvu, zahtjeve za potpore, 
listu dodatne potrebne dokumentacije, 
izjavu korisnika i potpis korisnika, 
prijavu za dodjelu prava na plaćanja

List B Prijava površina – sadrži podatke iz 
ARKOD sustava, prijavu korištenja 
površina i tražene potpore po pojedinoj 
ARKOD parceli

List C Stanje stoke na gospodarstvu – sadrži 
popis i podatke o stoci za koju se 
podnosi Zahtjev

List D Stanje izvornih i zaštićenih pasmina 
domaćih životinja na gospodarstvu 
– sadrži popis i podatke o izvornim 
i zaštićenim pasminama domaćih 
životinja

List E Prijava količina prodanog ekstra 
djevičanskog i djevičanskog  
maslinovog ulja – sadrži podatke o 
količini prodanog ekstra djevičanskog i 
djevičanskog maslinovog ulja

List F Prijava količina duhana predanog 
na obradu – sadrži podatke o količini 
predanog lista duhana na obradu

Na koji način mogu popuniti zahtjev?

KORAK 1 

Korisnik pristupa AGRONET aplikaciji preko web-stranice 

Agencije za plaćanja (www.apprrr.hr.), a prijavljuje se pomo­

ću korisničkog imena i zaporke.
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KORAK 2

Odabirom modula Jedinstveni zahtjev pristupa se izborniku 

s LISTOVIMA zahtjeva:  A, B, C, D.
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Na LISTU A nalaze se podaci o Poljoprivrednom gospodarstvu 

koji se automatski povlače iz Upisnika poljoprivrednih go­

spodarstava i Zahtjeva za prava na plaćanja. Korisnik potvr­

đuje podatke ukoliko su točni i prelazi na daljnje popunja­

vanje Jedinstvenog zahtjeva. Nakon potvrde podataka LIST A 

će dobiti status „Obrazac potvrđen“.

KORAK 3 (LIST A)



KORAK 4 (LIST B)

Na LISTU B korisnik prijavljuje  kulturu i površine pod kultu­

rom (ha). Korisnik u Zahtjevu mora prijaviti korištenje svih 

poljoprivrednih površina, bez obzira podnosi li za njih zah­

tjev ili ne. Korisnik ima više mogućnosti prijave površina i 

korištenja. U slučaju prijave površine korisnik može: a) pri­

javiti cjelokupnu površinu pod jednom kulturom ili b) na po­

jedinoj ARKOD parceli prijaviti više kultura uz pomoć opcije 

„Dodaj više“.

38 39



KORAK 5 (LIST C)

Na LISTU C korisnik potvrđuje podatke o stoci koje ima upi­

sane u Jedinstvenom registru domaćih životinja.

Korisnik ima mogućnost ne zatražiti potpore za pojedinu 

životinju. Odabirom potpore i potvrdom Obrazac C dobiva 

status potvrđen.
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KORAK 6 (LIST D)

Na LISTU D korisnik potvrđuje podatke o izvornim i zaštiće­

nim pasminama domaćih životinja koje ima upisane u Je­

dinstvenom registru domaćih životinja.

Nakon potvrde  podataka na listu B, C ili D korisnik sukladno 

prijavi površine ili stoke odabire model potpore koju traži.



KORAK 7 

U slučaju da svi LISTOVI imaju status „potvrđen“ Korisnik mo­

že završiti zahtjev odabirom opcije „Završi popunjavanje“.

Odabirom navedene opcije korisniku se javlja sumarna lista s 

LIST-a A, sa svim prijavljenim količinama i traženim modelima 

potpore, koju korisnik još jednom mora potvrditi. Ovom 

potvrdom Korisnik je završio s popunjavanjem Jedinstvenog 

zahtjeva. Svaki zahtjev dobiva jedinstveni barkod.

Odabirom barkoda korisnik ima mogućnost spremanja i 

ispisa Jedinstvenog zahtjeva, koji je potrebno potpisati i 

predati regionalnom uredu Agencije za plaćanja.
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13. PODNOŠENJE JEDINSTVENOG ZAHTJEVA

Tko podnosi Zahtjev?

Zahtjev podnosi nositelj poljoprivrednog gospodarstva. 

Kako i gdje se podnosi Zahtjev?

Elektronički popunjen i ispisan Zahtjev nositelj poljopriv­

rednog gospodarstva vlastoručno potpisuje i dostavlja poš­

tom ili neposredno u  regionalni ured Agencije za plaćanja u 

poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju. 

Koji je rok za podnošenje Zahtjeva?

Zahtjev se podnosi od 1. ožujka do 15. svibnja 2012. godine. 

Koji su rokovi za dostavljanje 		
pojedinih listova Zahtjeva?

Listovi A, B, C i D dostavljaju se od 1. ožujka do 15. svibnja 

2012. godine.

Listovi E i F dostavljaju se do 31. siječnja 2013. godine.

Koliko je dugo korisnik dužan čuvati presliku 
Zahtjeva i popratne dokumentacije?

Korisnik je dužan presliku Zahtjeva i popratne dokumenta­

cije na temelju kojih je ostvario pravo na potporu čuvati če­

tiri godine od dana podnošenja Zahtjeva.

ZAHTJEV ZA POTPORE ZA 2012. GODINU

1. ožujka 2012.

15. svibnja 2012.

30. svibnja 2012.

11. lipnja 2012.

Početak roka od kada možete podnositi 
zahtjev za potpore za 2012. godinu

Krajnji rok do kojeg možete podnositi 
zahtjev za potpore za 2012. godinu

Izmjene i dopune zahtjeva možete 
podnositi do ovog datuma bez sankcija.

Zahtjev možete podnositi i do ovog 
datuma, ali ćemo vam obračunati 
smanjenja po radnom danu kašnjenja.

DINAMIKA ISPLATE ZA 2012. GODINU

1. prosinca 2012.

30. lipnja 2013.

Ostvarena sredstva po podnesenom 
zahtjevu možete očekivati od ovog datuma

Sva ostvarena sredstva po podnesenom 
zahtjevu će biti isplaćana do ovog datuma

DRUGI VAŽNI DATUMI

1. prosinca 2012.

30. lipnja 2013.

Do ovog datuma morate dostaviti prijavu 
prodanih količina ekstra djevičanskog 
i djevičanskog maslinovog ulja na listu 
E, račun ili otkupni blok iz kojeg je 
razvidna količina prodanog i isporučenog 
ekstra djevičanskog i djevičanskog 
maslinovog ulja u prethodnoj godini 
za koju se podnosi zahtjev, potvrdu, 
izdanu od strane objekta koji obavlja 
preradu masline, o razvrstavanju u ekstra 
djevičansko i djevičansko maslinovo ulje, 
u skladu s odredbama Pravilnika o uljima 
od ploda i komine maslina

Do ovog datuma morate dostaviti 
regionalnom uredu Agencije za plaćanja u 
poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju 
dokaze o količini usklađene i/ili prodane i 
isporučene šećerne repe (račun ili primku)

14. PREGLED VAŽNIH DATUMA



Osnovni propisi

Zakon o ekološkoj proizvodnji i označavanju ekoloških pro­

izvoda („Narodne novine“, br. 139/10)

Zakon o veterinarstvu („Narodne novine“, br. 41/07 i 155/08., 

i 55/11.)

Zakon o stočarstvu („Narodne novine“, br. 70/97, 36/98, 151/03 

i 132/06)

Registri i evidencije

Pravilnik o Upisniku poljoprivrednih gospodarstava („Na­

rodne novine“, br.76/11)

Pravilnik o evidenciji uporabe poljoprivrednog zemljišta 

(ARKOD) („Narodne novine“, br. 87/09. i 149/11.) 

Pravilnik o registru vinograda, obveznim izjavama, prate­

ćim dokumentima i podrumskoj evidenciji („Narodne novi­

ne“, br. 121/10, 132/10 i 78/11)

Pravilnik o uvjetima i načinu upisa u Upisnik subjekata u 

ekološkoj proizvodnji („Narodne novine“, br. 39/11)

Pravilnik o područjima s otežanim uvjetima gospodarenja u 

poljoprivredi („Narodne novine“, br. 154/09 i 34/10)

Pravilnik o integriranoj proizvodnji poljoprivrednih proiz­

voda („Narodne novine“, br. 32/10)

Pravilnik o vođenju Upisnika registriranih i odobrenih obje­

kata te o postupcima registriranja i odobravanja objekata 

u poslovanju s hranom („Narodne novine“, br. 125/08, 55/09 

i 130/10)

Pravilnik o obveznom označavanju i registraciji goveda („Na­

rodne novine“,  br. 99/07 i 41/08)

Pravilnik o provođenju obveznog označavanja i registracije 

goveda („Narodne novine“, br. 81/11 i 101/11.)

Pravilnik o obveznom označavanju i registraciji ovaca i koza 

(„Narodne novine“, br. 111/07, 135/08., 154/08. i 81/11.)
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Pravilnik o provođenju obveznog označavanja i registracije 

ovaca i koza („Narodne novine“, br. 111/07, 128/08, 154/08, 

9/10 i 110/10)

Pravilnik o smjernicama i postupku elektronskog označava­

nja ovaca i koza („Narodne novine“, br. 148/08)

Pravilnik o obveznom označavanju i registraciji svinja („Na­

rodne novine“, br. 51/07, 50/08, 156/08, 148/09 i 12/11)

Pravilnik o identifikaciji i registraciji kopitara („Narodne no­

vine“, br. 123/09)

Pravilnik o vođenju matičnih knjiga i uzgojnih upisnika te 

upisu uzgojno valjanih životinja („Narodne novine“, br. 164/04)

Pravilnik o uvjetima koje moraju ispunjavati uzgojne orga­

nizacije za bavljenje uzgojem uzgojno valjanih životinja, te 

sadržaju očevidnika uzgojnih organizacija („Narodne no­

vine“, br. 164/04)

Višestruka sukladnost

Pravilnik o uvjetima višestruke sukladnosti u poljoprivred­

noj proizvodnji („Narodne novine“, br. 10/10) 

Pravilnik o sustavu savjetovanja poljoprivrednika vezano 

uz višestruku sukladnost („Narodne novine“, br. 22/10)

Pravilnik o dobrim poljoprivrednim i okolišnim uvjetima („Na­

rodne novine“, br. 89/11)

Plavo gorivo

Zakon o trošarinama („Narodne novine“, br. 83/09)

Pravilnik o primjeni zakona o trošarinama što se odnosi na 

plinsko ulje obojeno plavom bojom za namjene u poljopri­

vredi, ribolovu i akvakulturi („Narodne novine“, br. 1/10, 44/10, 

65/10, 78/10, 131/10, 144/10., 4/11., 44/11. i 134/11.)

Ostali propisi

Zakon o porezu na dohodak („Narodne novine“, br. 177/04, 

73/08, 80/10. i 114/11.)

Zakon o zaštiti od elementarnih nepogoda („Narodne novi­

ne“, br. 73/97)

Pravilnik o uljima od ploda i komine maslina („Narodne no­

vine“, br.  7/09 i  112/09)

Pravilnik o ekološkoj proizvodnji u uzgoju bilja i proizvodnji 

biljnih proizvoda („Narodne novine“, br. 91/01, 30/07)

15. PRAVNI PROPISI
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16. KONTAKTI

Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu 
i ruralnom razvoju – regionalni uredi: 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA

Podružnica Bjelovar, Dr. A. Starčevića 8, 		
Bjelovar 43 000, tel. 043/221-129

Ispostava Čazma, Milana Novačića 13, 			
Čazma 43 240, tel. 043/226-555

Ispostava Daruvar, Trg kralja Tomislava 14, 		
Daruvar 43 500, tel. 043/675-803

Ispostava Grubišno Polje, Trg bana Jelačića 3, 		
Grubišno Polje 43 290, tel. 043/675-714

Ispostava Garešnica, Vladimira Nazora 22, 		
Garešnica 43 280, tel. 043/445-460

BRODSKO-POSAVSKA ŽUPANIJA

Podružnica Slavonski Brod, Petra Krešimira IV 1, 		
35 000 Slavonski Brod, tel. 035/216-254

Ispostava Nova Gradiška,Trg kralja Tomislava 1, 			
35 400 Nova Gradiška,tel.035/217-301 i 217-329

DUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJA	  

Podružnica Dubrovnik, Vukovarska 16, 			 
20 000 Dubrovnik, tel. 020/351-040, 020/351-042, 020/351-154

Ispostava Korčula, A. i S. Radića 3, 				  
20 260 Korčula, tel. 020/711-106

Ispostava Metković, Stjepana Radića 3, 			 
20 350 Metković, tel. 020/681-155

Ispostava Ploče, Trg kralja Tomislava 16, 			 
20 340 Ploče, tel. 020/687-607

ISTARSKA ŽUPANIJA

Podružnica Pazin, Matka Brajše Rašana 2/1, 			 
52 000 Pazin, tel. 052/616-900, 052/622-015

Ispostava Labin, Titov trg 10, 52 220 Labin, tel. 052/866-655

Ispostava Poreč, Obala Maršala Tita 4, 				 
52 440 Poreč, tel. 052/409-147

Ispostava Pula, Splitska 14, 52 100 Pula, tel. 052/371-172

Ispostava Rovinj, Prolaz Pietro Bobbichio 1, 			 
52 210 Rovinj, tel. 052/841-404

Ispostava Umag, Obala Josipa Broza 2, 			 
52 470 Umag, tel. 052/743-860

KARLOVAČKA ŽUPANIJA

Podružnica Karlovac, Haulikova 1, 				  
47 000 Karlovac, tel. 047/612-660

Ispostava Ogulin, B. Frankopana 11, 				  
47 300 Ogulin, tel. 047/811-857

KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKA ŽUPANIJA

Podružnica Koprivnica, Antuna Nemčića 5, 			 
48 000 Koprivnica, tel. 048/658-105

Ispostava Đurđevac, Stjepana Radića 1, 			 
48 350 Đurđevac, tel. 048/818-422, 818-444	  

Ispostava Križevci, Ivana Zakmardija Dijankovečkog 12/I, 	
48 260 Križevci, tel. 048/720-302, 048/720-309, 		
048/720-315, 048/720-327

KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA

Podružnica Krapina, Krambergerova 1, 			 
49 000 Krapina, tel. 049/315-140

Ispostava Donja Stubica, Trg M. Grupca 20, 			 
49 240 D. Stubica, tel. 049/501-742

Ispostava Klanjec, Trg mira 11, 49 290 Klanjec, tel. 049/502-134

Ispostava Pregrada, Josipa Karla Tuškana 2, 49 218 Pregrada

Ispostava Zabok, Kumrovečka 6, 49 210 Zabok

Ispostava Zlatar, Park hrvatske mladeži 2, 49 250 Zlatar

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE

adresa: Ulica grada Vukovara 78, 10 000 Zagreb

tel: +385 1 6106 600

faks: +385 1 6109 200

e-mail: glasnogovornik@mps.hr

AGENCIJA ZA PLAĆANJA U POLJOPRIVREDI, 

RIBARSTVU I RURALNOM RAZVOJU

adresa: Ulica grada Vukovara 269d, 10 000 Zagreb

tel: + 385 1 6002 700 (centrala),

faks: + 385 1 6002 851

e-mail: info@apprrr.hr

web: www.apprrr.hr

HRVATSKA POLJOPRIVREDNA KOMORA

adresa: Kačićeva 9/III, 10 000 Zagreb

tel: + 385 1 4882 700 (centrala)

faks: + 385 1 4882 700

web: www.hpk.hr

HRVATSKA POLJOPRIVREDNA AGENCIJA

adresa: Ilica 101, 10 000 Zagreb

tel: +385 1 3903 111 (centrala)

faks: + 385 1 3903 191

web: www.hpa.hr
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LIČKO-SENJSKA ŽUPANIJA 

Podružnica Gospić, Budačka 55, 53 000 Gospić, tel. 053/575-597

Ispostava Korenica, Trg svetog Jurja 6, 			 
53 230 Korenica, tel. 053/756-221

Ispostava Otočac, Kralja Zvonimira 8, 				  
53 220 Otočac, tel. 053/771-534, 053/746-150

Ispostava Senj, Obala dr. F. Tuđmana 2, 			 
53 270 Senj, tel. 053/881-910

MEĐIMURSKA ŽUPANIJA

Podružnica Čakovec, R. Boškovića 2, 				  
40 000 Čakovec, tel. 040/391-350

Ispostava Prelog, Trg slobode 1, 				  
40 323 Prelog, tel. 040/374-052

OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA

Podružnica Osijek, Županijska 4, 31 000 Osijek, 			 
tel. 031/207-049, 031/206-058, 031/213-760

Ispostava Beli Manastir, Kralja Tomislava 53 a, 			 
31 300 B. Manastir, tel. 031/700-774

Ispostava Donji Miholjac, Vukovarska 1, 			 
31 540 D. Miholjac, tel. 031/630-250

Ispostava Đakovo, Vijenac K. A. Stepinca 10, 			 
31 400 Đakovo, tel. 031/810-071

Ispostava Našice, Pejačevićev trg 7, 				  
31 500 Našice, tel. 031/611-445

Ispostava Valpovo, Kralja P. Krešimira IV/1, 			 
31 550 Valpovo, tel. 031/651-440

POŽEŠKO-SLAVONSKA ŽUPANIJA

Podružnica Požega, Županijska 11, Požega, tel. 034/276-108

Ispostava Pakrac, Trg bana Josipa Jelačića 18, 		
Pakrac, tel. 034/440-429

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Podružnica Rijeka, Riva 10, 51 000 Rijeka, 			 
tel. 051/321-064, 051/354-215

Ispostava Crikvenica, Kralja Tomislava 85, 			 
51 260 Crikvenica, tel. 051/780-419

Ispostava Delnice, Trg 138. brigade HV 4, 			 
51 300 Delnice, tel. 051/814-263

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA

Podružnica Sisak, Stjepana i Antuna Radića 36, 			 
44 000 Sisak, tel. 044/550-102

Ispostava Glina, Trg bana Josipa Jelačića 2, 			 
44 400 Glina, tel. 044/880-828

Ispostava Hrvatska Kostajnica, Trg kralja Tomislava 2b, 		
44 430 Hrvatska Kostajnica, tel. 044/851-933

Ispostava Kutina, Kneza Ljudevita Posavskog 27, 		
44 320 Kutina, tel. 044/625-112

Ispostava Novska, Trg dr. Franje Tuđmana 2, 			 
44 330 Novska, tel. 044/608-763

Ispostava Petrinja, Gundulićeva 2a, 				  
44 250 Petrinja, tel. 044/813-616

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

Podružnica Split, Vukovarska 1, 21 000 Split, 			 
tel. 021/300-095, 021/300-113, 021/300-101

Ispostava Imotski, A.Starčevića 23, 21 260 Imotski, 		
tel. 021/670-334

Ispostava Kaštela, Braće Radić 1, 21 212 Kaštel Sućurac, 		
tel. 021/226-113, 021/226-122

Ispostava Sinj, Dragašev prolaz 10, 21 230 Sinj, 			 
tel. 021/821-124, 021/821-144

 

ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA

Podružnica Šibenik, V. Nazora 1, 				  
22 000 Šibenik, tel. 022/200-372

Ispostava Drniš, Trg kralja Tomislava 1, 			 
22 320 Drniš, tel. 022/888-470

Ispostava Knin, Dr. F. Tuđmana 2, 				  
22 300 Knin, tel. 022/664-639

	  

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA

Podružnica Varaždin, Stanka Vraza 4, 				  
42 000 Varaždin, tel. 042/394-217, 042/394-252

Ispostava Ivanec, Đure Arnolda 11, 				  
42 240 Ivanec, tel. 042/781-122

Ispostava Ludbreg, Trg Svetog Trojstva 14, 			 
42 230 Ludbreg, tel. 042/810-900

Ispostava Novi Marof, Trg Hrvatske državnosti,  			
42 220 Novi Marof, tel. 042/611-022

VIROVITIČKO-PODRAVSKA ŽUPANIJA

Podružnica Virovitica, Trg Lj. Patačića 1, 			 
33 000 Virovitica, tel. 033/743-102

Ispostava Orahovica, Franje Gavrančića 6, 			 
33 515 Orahovica, tel. 033/401-531

Ispostava Pitomača, Trg kralja Tomislava 4, 			 
33 405 Pitomača, tel. 033/740-031

Ispostava Slatina, Trg svetog Josipa 10, 			 
33 520 Slatina, tel. 033/401-977

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA ŽUPANIJA

Podružnica Vukovar, Županijska 11, 				  
32 000 Vukovar, tel. 032/492-059

Ispostava Ilok, Trg Nikole Iločkog 13, 				  
32 236 Ilok, tel. 032/590-228

Ispostava Otok, V. Nazora 1/1, 32 252 Otok, tel. 032/830-405

Ispostava Vinkovci, Glagoljaška 27, 				  
32 100 Vinkovci, tel. 032/344-307

Ispostava Županja, J. J. Strossmayera 18, 			 
32 270 Županja, tel. 032/826-350

 

ZADARSKA ŽUPANIJA

Podružnica Zadar, Ivana Mažuranića bb, 			 
23 000 Zadar, tel. 023/350-196

Ispostava Benkovac, Ivana Meštrovića 7, 			 
23 420 Benkovac, tel. 023/684-077	  

Ispostava Biograd, Kralja Tvrtka 1, 				  
23 210 Biograd, tel. 023/385-117

ZAGREBAČKA ŽUPANIJA

Ispostava Dugo Selo, Josipa Zorića 1, 				  
10 370 Dugo Selo, tel. 01/2774-482

Podružnica Ivanić Grad, Trg V. Nazora 1, 10 310 Ivanić Grad, 	
tel. 01/2888-883, 01/2830-680, 01/2831-140, 01/2831-142

Ispostava Jastrebarsko, Ulica V. Mačeka 2, 			 
10 450 Jastrebarsko, tel. 01/6298-190

Ispostava Samobor, Trg kralja Tomislava 5, 			 
10 430 Samobor, tel. 01/3378-269, 01/3325-855

Ispostava Sv. Ivan Zelina, Trg A. Starčevića 12, 			 
10 380 Sveti Ivan Zelina, tel. 01/2058-188

Ispostava Velika Gorica, Trg kralja Tomislava 34, 		
10 410 Velika Gorica, tel. 01/6251-399, 01/6254-027

Ispostava Vrbovec, Trg P. Zrinskog 9, 				  
10 360 Vrbovec, tel. 01/2790-600

Ispostava Zaprešić, Trg žrtava fašizma 1, 			 
10 290 Zaprešić, tel. 01/3356-566, 01/3358-700

GRAD ZAGREB

Podružnica Grad Zagreb, Ulica grada Vukovara 269d, 		
10 000 Zagreb, tel. 01/600 2875



Ova publikacija izrađena je uz pomoć Europske unije, IPA Projekta “Potpora uspostavi operativne Agencije za plaćanja u 

skladu s EU standardima”. Sadržaj ove publikacije isključiva je odgovornost Agencije za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu

i ruralnom razvoju i ni na koji se način ne može smatrati da odražava gledišta Europske unije.

Za više informacija:

Delegacija Europske unije u Republici Hrvatskoj: http://www.delhrv.ec.europa.eu

Europska komisija, Poljoprivreda i ruralni razvoj: http://ec.europa.eu/agriculture

Europska unija sastoji se od 27 država članica koje su odlučile postupno povezivati svoja znanja, resurse i sudbine. 

Zajednički su, tijekom razdoblja proširenja u trajanju od 50 godina, izgradile zonu stabilnosti, demokracije i održivog razvoja 

zadržavajući pritom kulturu raznolikosti, toleranciju i osobne slobode.

Europska unija posvećena je dijeljenju svojih postignuća i svojih vrijednosti sa zemljama i narodima izvan njezinih granica.

Ova publikacija izrađena je 
uz pomoć Europske unije.


